Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Acts of the Apostles, Chapter 17

[TPAZEIZ ATIOXTOAQN 12’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-17:1-9 The Thessalonian mission: suffering Messiah proclaimed, riot, and Jason's bond

Traveling via Amphipolis and Apollonia, Paul comes to Thessalonica where there is a synagogue (1); for three Sabbaths he reasons from Scripture that the
Messiah had to suffer and rise — 'this Jesus whom I proclaim is the Christ' (2-3); some Jews and a great many God-fearing Greeks and leading women are
persuaded (4). Jealous Jews recruit marketplace ruffians, mob the city, storm Jason's house looking for Paul, and on failing to find him drag Jason and others
before the politarchs (5-6), charging the missionaries with 'acting against Caesar's decrees, saying there is another king, Jesus' (7). The crowd and officials are
disturbed; Jason is released on bail (8-9).



B-17:10-15

C-17:16-21

D-17:22-31

E-17:32-34

The noble Bereans: daily Scripture-examination

Under cover of night the brothers send Paul and Silas to Berea (10); the Bereans are described as more noble than Thessalonians — they receive the word with all
eagerness and examine the Scriptures daily to see if these things are so (11); many believe, including not a few Greek women of standing and men (12). But when
the Thessalonian Jews learn that Paul is proclaiming the word in Berea they come there too, agitating the crowds (13); the brothers immediately send Paul away
as far as the sea, while Silas and Timothy remain (14); those escorting Paul bring him as far as Athens and depart with an instruction for Silas and Timothy to
come to him quickly (15).

Athens: the idol-filled city and the marketplace debates

While waiting in Athens, Paul's spirit is provoked within him seeing the city full of idols (16); he reasons in the synagogue with Jews and God-fearing Gentiles, and
in the marketplace every day with whoever is there (17). Epicurean and Stoic philosophers encounter him; some dismiss him as a 'seed-picker, others think he is
proclaiming foreign deities — because he was preaching Jesus and the resurrection (18). They bring him to the Areopagus, asking what this new teaching is (19-
20); a parenthetical comment notes the Athenians' and resident foreigners' passion for hearing or telling the latest thing (21).

The Areopagus address: the unknown God, the Creator, and the call to repent

Paul stands in the Areopagus and addresses 'men of Athens, noting their extreme religiosity as evidenced by an altar inscribed TO AN UNKNOWN GOD (22-23). He
proclaims this God as Creator of the world, Lord of heaven and earth, who does not dwell in hand-made temples or need anything from humans but gives life and
breath to all (24-25). From one he made all nations, fixing their times and boundaries, so they might seek God and perhaps grope for him — though he is not far
from any one of us (26-27). Citing Aratus/Epimenides: 'in him we live and move and have our being' and 'we are also his offspring' (28); therefore we must not
think the divine is like gold or silver or stone, a product of human art (29). Having overlooked the times of ignorance, God now commands all people everywhere
to repent, for he has fixed a day to judge the world by the man he has appointed, giving assurance by raising him from the dead (30-31).

The divided response: mockery, deferral, and faith

At the mention of resurrection some mock (32a); others say they will hear him again about this (32b); Paul goes out from them (33). But some join him and believe

— among them Dionysius the Areopagite, a woman named Damaris, and others with them (34).



1 Aodeboavtec 8¢ Thv AupimoAv kai thv AntoAwviav AAOov i Oeocadovikny, §mov v cuvaywyn TV
Tovdaiwv.
Now having traveled through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where there

was a synagogue of the Jews.

NARRATIVE CONTINUATION = Q€ The journey-notice is a Lukan transitional device; the aorist

participle Atodeoavteg frames the movement as antecedent action. The narrative is asyndetic apart

from the 8¢ connective.

Ar0deVoavVTEG O Vv ‘Au@imoAv

having traveled through now the Amphipolis

Aor Act Ptc Nom Pl Masc - §108e0w continuative conjunction Accusative Accusative

adverbial participle (antecedent action) article direct object of Atodevoavreg

— constative aorist ‘AuginoMg: city on the Strymon River in

, M ia, iles SW of Philippi.
d108evw: 'travel through, traverse'; acedemaSomesiles SilofRhilipnt

compound of §1d + 6dew; rare (also Luke

8:1).
Kol v AoAAwviav nAOov
and the Apollonia they came
coordinating conjunction Accusative Accusative Aor Act Indic 3 P1- €pxopat
article direct object (coordinated) main verb
AtoMwvia: a town in Macedonia on the — constative aorist

Via Egnatia, between Amphipolis and
Thessalonica.



€1¢
to

preposition + accusative (goal)

™

P

@cooaloviknv
Thessalonica

Accusative

object of ei¢ (destination)

©eccadovikn: the leading city of
Macedonia, on the Thermaic Gulf; a free
city and major Via Egnatia hub.

dmov
where

relative adverb (locative)

GUVAYWYT
a synagogue
Nominative

subject of 1jv

ouvaywyn: 'assembly, synagogue'; the
Jewish assembly/meeting-place — Paul's
habitual first point of contact (cf. 13:5, 14;

14:1).

Ypag®v,

And according to Paul's custom he went in to them, and for three Sabbaths he reasoned with them

from the Scriptures,

NARRATIVE CONTINUATION (PAUL'S STANDARD PRACTICE)

established habit; SieAé€ato is Paul's characteristic verb of synagogue apologetics in Acts (cf. 18:4, 19;

19:8-9).

TV
of the
Genitive

article

S

Tovdaiwv
Jews

Genitive

genitive of possession/membership

0¢ The perfect participle eiw®og marks an

‘Tovdaiog: 'Jew'; here the ethnoreligious
community gathered for Sabbath worship.

nv
there was

Imperf Act Indic 3 Sg - eipi

existential verb in relative clause

— progressive imperfect (standing situation)

KAt 8¢ TO w0 TQ MavAw eloNABev TPOG abTov Kal €ml odPPata tpia dieAé€ato adToig & TV



”~ ™ ™ -

KATa O 70 £1w00¢

according to and the custom
preposition + accusative (standard/norm) continuative conjunction Accusative Perf Act Ptc Acc Sg Neut - elwBa
article (substantivizing the participle) substantival participle (object of katd)

— intensive perfect (habitual state)

elwBa: 'be accustomed'; perfect-only verb;
'the thing having become customary' =

custom/habit.

170 MavAw elofjAOev TPOG
for Paul he went in to
Dative Dative Aor Act Indic 3 Sg - eloépyopat preposition + accusative (movement toward)
article dative of possession ('Paul’s custom'’) main verb

MatAog: the apostle; Lukan narrative — constative aorist

perspective shifts to third-person 'he'

throughout this section.
aUTOUG Kol sl capPata
them and for Sabbaths
Accusative coordinating conjunction preposition + accusative (extent of time) Accusative
object of mpds (the synagogue members) accusative of extent of time

odPPatov: 'Sabbath'; pl. can indicate
individual Sabbath days; three weeks of
synagogue argument.



Tpla
three

Accusative

attributive numeral

deAé€ato

he reasoned

Aor Mid Indic 3 Sg - StaAéyouat

main verb (coordinated with lofjA0gv)
— constative aorist

StaAéyopat: 'reason, discuss, argue'; the
middle voice is deponent; Paul's standard
apologetic method in Acts' synagogue

scenes.

TV
the

Genitive

article

YPOPHOV

Scriptures

Genitive

genitive (source of argumentation)
ypaen: 'writing, Scripture'; pl. ai ypagai =
the Hebrew Scriptures (LXX), the

recognized authoritative text for
synagogue debate.

aUTOIC
with them

Dative

dative of association

)

P

Ao
from

preposition + genitive (source)

3 davolywv kal tapatiBEuevog 0Tt TOV Xp1otov €0l TabeTV Kal GvaoTival €k VEKpQV, Kal 0Tt 0UTOG €0TLY

0 Xp1oTdg, 'TNcod¢ 0V £yw KaTayyEAAw OUiv.

explaining and proving that it was necessary for the Christ to suffer and to rise from the dead, and

saying, 'This is the Christ, Jesus whom I proclaim to you.

CONTENT (OF THE REASONING)

asynpeton | The present participles Siavotlywv and mapati®éuevog

describe the manner of the reasoning — opening and setting forth — followed by the double 6t

content clauses that give the two-part apostolic kerygma: (a) scriptural necessity of suffering/rising,

(b) identification.



”~ ™ ™ - ™

dravolywv Kol napatiOepevog ot

explaining and proving that
Pres Act Ptc Nom Sg Masc - Siavoiyw coordinating conjunction Pres Mid Ptc Nom Sg Masc - mapatifnut conjunction introducing indirect discourse
adverbial participle (manner) adverbial participle (manner, coordinated)
— progressive present (ongoing exposition) — progressive present (ongoing
p demonstration)

davoiyw: 'open up, explain'; often used of

opening Scripture (Luke 24:32, 45); the napat{Onu: 'set before, present,

prefix Sia- intensifies 'thorough opening! demonstrate'; in the middle, 'set forth

evidence' — a quasi-legal term.

1 1 b /4 ~
TOoV XPIO"COV 8881 T Oeiv
the Christ it was necessary to suffer
Accusative Accusative Imperf Act Indic 3 Sg - 8¢l Aor Act Inf - tdoxw
article accusative subject of infinitive main verb (impersonal) complementary infinitive (subject of €8et)
Xp1otd¢: 'Anointed/Messiah'; Paul's — progressive imperfect (divine necessity) — constative aorist
argument is from the Hebrew Scriptures
‘ ] . Jet: 'it is necessary'; the imperfect €81 ndoxw: 'suffer, experience'; the Messiah's
about what the Messiah had to undergo. o ) ) o .
expresses divine-scriptural necessity; a key suffering is the first element of the two-
Lukan theological term (cf. Luke 24:26, 46). part kerygma.
\ b4 ~ pd ~
KOl avaotnval €K VEKPWV
and to rise from the dead
coordinating conjunction Aor Act Inf - dviotnut preposition + genitive (source/separation) Genitive
complementary infinitive (coordinated) genitive (source, standard resurrection formula)
— constative aorist vekpdg: 'dead person'; the plural is the

., L L - standard idiom for the realm of the dead.
aviotnut: rise, raise’; intransitive use; the

resurrection is the second kerygmatic
element — the two together form the two-
part gospel (cf. 1 Cor 15:3-4).



™ - ™ - ™ -

\

Kol ot oUTO¢ £0TLV

and that this one is
coordinating conjunction (introducing second 6t1 conjunction introducing second content clause Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiul
clause) subject (demonstrative predication) copulative verb

— gnomic present

= - ™ - ™ -~

0 Xp1oToG ‘Incoii¢ ov

the Christ Jesus whom

Nominative Nominative Nominative Accusative

article predicate nominative nominative in apposition (identifying the Christ) relative pronoun (object of katayyéAw)

"Incotg: the personal name; its apposition
to 0 Xp1otdg is the climax of Paul's

argument.
EYW KatayyEAA W vuiv
I proclaim to you
Nominative Pres Act Indic 1 Sg - katayyéAAw Dative
emphatic subject pronoun relative clause verb dative of indirect object

— progressive present (ongoing
proclamation)

katayyéAw: 'proclaim, announce'; the
kata- prefix intensifies; a formal
missionary term in Acts (cf. 4:2; 13:5, 38;
16:17, 21; 17:23).



4 kal tiveg €€ avT@V Enelobnoav kol pooekAnpwOnoav T@ MavAw kol T® ZIAG, TV te oefouévwy
‘EAMVWV TARB0¢ TOAD YUVAIKEG TE TWV TPWTWV 0UK OALyat.
And some of them were persuaded and joined Paul and Silas, as did a great multitude of the devout

Greeks and not a few of the leading women.

RESULT (OF THE REASONING) = KOL The double T ... te links the two additional groups (God-fearing

Greeks and leading women) to the Jewish believers; the passive éneiocOnoav implies divine persuasion.
The mixed audience reflects Thessalonica's social context.

/7 bl k) ~
Kai TIVEG €& avTOV
and some of them
coordinating conjunction Nominative preposition + genitive (partitive) Genitive

subject (indefinite pronoun) genitive (partitive, referencing the synagogue
Jews)

2 I4 \ 4 ~
enelcOnoav Kol npooekAnpwOnoav ™o
were persuaded and were joined with
Aor Pass Indic 3 Pl - me{fw coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Pl - mpockAnpéw Dative
main verb main verb (coordinated) article
— constative aorist — constative aorist

nelbw: 'persuade’; the passive is often npookAnpdw: 'allot to, attach to'; passive =

theologically loaded in Acts — God does the 'were cast in their lot with'; a NT hapax —

persuading through the Word (cf. 28:24). implies decisive attachment to the

missionary band.



”~ ~ ™ S

MovAw Kol R TIAG

Paul and the Silas
Dative coordinating conjunction Dative Dative
dative of association article dative of association (coordinated with IMaiAw)

Z1A&g: Paul's companion on the second
journey; identified with Silvanus of the
letters (1 Thess 1:1; 2 Cor 1:19).

~ - - ™ - ™ -~

TV TE cefouivwv ‘EAAMVWV

of the both devout Greeks

Genitive enclitic connective (correlative te ... tc) Pres Mid Ptc Gen Pl Masc - 6¢Bopat Genitive

article attributive participle (substantival, modifying partitive genitive
EAMvwv)

“EAAnv: 'Greek/Gentile'; Luke uses the term
— progressive present for non-Jewish Hellenistic people

oéBoyia: ‘worship) he devouts e associated with the synagogue.

oePduevor / oPoduevor tov Bedv are
Gentile God-fearers attending the
synagogue without full proselyte status.

”~ ™ ™ =

~ \ ~ /4
AR 00¢ oAU YUVOTKEG e
multitude great women and
Nominative Nominative Nominative enclitic connective (second of T¢ ... t€ pair)
subject (in implied coordination) predicate adjective modifying mAfjfog subject (second group, correlated by te)
mAf6og: 'multitude, crowd, large number'; yuvh: 'woman, wife'; Luke is notable for
a Lukan favorite for impressive groupings. highlighting women converts (cf. 16:14-15;

17:12, 34).



TV
of the

Genitive

article

5 ZnAwoavteg d¢ o1 Tovdaiot Kol TpoosAaBouevol TGV ayopaiwv GvApag TIVAG TOVHPoLE Kal

TPWTWV

leading

Genitive

partitive genitive (the first/leading class)
np®rog: 'first, foremost'; a social
designation for women of high civic

standing in Macedonian cities, where
women held unusual public roles.

=

oVK
not

negation

OAtyat

afew

Nominative

predicate adjective (litotes: 'not a few' = many)

OAiyog: 'few, little'; the litotes 0Ok OAfyog
('not a few') is a Lukan idiom for emphasis
(also vv.12, 27:20).

dxAomotnoavteg é0opvRouv TNV TOALY, Kal EMOTAVTEC Tf] 0ikix Tdo0vog E{ITOVV AVTOVC TPOAYXYETV E1G

TOV dfjuov.

But the Jews were filled with jealousy, and taking some wicked men from the marketplace rabble and

forming a mob, they threw the city into an uproar; and attacking the house of Jason, they were

seeking to bring them out to the people.

ADVERSATIVE (HOSTILE REACTION)

0¢ Three coordinate aorist participles (ZnAwoavtec,

npocAafduevor, dxhonotfoavteg) build the mounting riot before the main verb é8opUfouv. The

imperfect £{Atovv suggests repeated or frustrated searching.

InAwoavteg

being filled with jealousy
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - {nAdw
adverbial participle (causal)

— constative aorist

InA\dw: 'be jealous/zealous'; the same
pattern — Jewish success prompting Jewish
jealousy — appears at 13:45; the motive is
loss of social influence and converts.

0é
but

adversative conjunction

[ 4
o1
the

Nominative

article

Tovdaiol
Jews
Nominative

subject



\ /4 ~ pd /4
Kol T[pOO'}\(XBO}lEVOI TV aXyopaiwv
and taking along from the marketplace loiterers
coordinating conjunction Aor Mid Ptc Nom Pl Masc " tpocAaufavw Genitive Genitive
adverbial participle (means) article partitive genitive
— constative aorist ayopaiog: 'of the agora, marketplace idler';
rpoohayBéve: 'take to oneself, recruit’; the a term for the rabble who hung around the
. T marketplace — the same venue where Paul
middle implies they took these men for )
) later debates philosophers (v.17).
their own purposes.
v 1 \ \
(XVSP(XC Tivag oV pouvg KOl
men some wicked and
Accusative Accusative Accusative coordinating conjunction
direct object of mpooAafduevor attributive pronoun attributive adjective

novnpdg: 'evil, wicked, worthless'; moral
characterization of the recruits by the

narrator.
OXAOTOoaVTEG £00pUPouv TV oAV
forming a mob threw into uproar the city
Aor Act Ptc Nom Pl Masc - dxhomotéw Imperf Act Indic 3 P1- 6opuPéw Accusative Accusative
adverbial participle (means, third in series) main verb article direct object of €0opvfovv

— constative aorist

Ox\omotéw: 'make a mob, gather a crowd";
NT hapax; the compound captures the
deliberate manufacture of a riot.

— progressive imperfect (ongoing
disturbance)

BopuPéw: 'disturb, throw into confusion';

the imperfect pictures the riot in progress.



™

P

\ bl Ié ~ 7 4
Kol EMIOTAVTEC [41] OlK1X
and attacking the house
coordinating conjunction Aor Act Ptc Nom Pl Masc - épiotnpt Dative Dative
adverbial participle (subsequent action) article dative of place
— constative aorist oikia: 'house, household'; Jason's house was
8.g i likely the mission's base — a house-church
épiotnuu: 'stand upon, come upon
g L. context.
suddenly, attack'; the aorist participle here
marks a specific action after the general
uproar.
w7 b 4 k) \ ~
Iao ovog 8ZI1‘COUV xuTOoLG Tpoayayewv
of Jason they were seeking them to bring out
Genitive Imperf Act Indic 3 P1 - {ntéw Accusative Aor Act Inf - tpodyw

genitive of possession

Iéowv: a Greek name (perhaps Hellenized
form of Joshua/Jesus); a Jewish Christian
host at Thessalonica; mentioned again v.7,
and possibly Rom 16:21.

main verb (coordinated)
— progressive imperfect (frustrated search)

{ntéw: 'seek, look for'; the imperfect marks
their repeated but unsuccessful effort to
find Paul and Silas.

accusative subject of infinitive

€1¢
to

preposition + accusative (goal)

™oV
the

Accusative

article

dfjuov

people

Accusative

object of i (the assembly of citizens)

dfjpog: 'the people, popular assembly'; the
formal civic assembly; the mob wanted to
stage a people's tribunal.

complementary infinitive
— constative aorist

npodyw: 'lead forward, bring before'; used
for bringing accused before a public
assembly or magistrates.



6 Un €VPOVTEG O abTouC EdVpoV Tacovd TIVAG AdEAPOVG £l TOUG TOALTAPXAG, fodvTeg 0Tt Ot TNV
oikovuévny dvactatwoavtec obTot kai £vOdde mdpeioty,
And when they did not find them, they dragged Jason and some brothers before the city authorities,

crying out, 'These men who have turned the world upside down have come here too,

NARRATIVE CONTINUATION (FAILED SEARCH LEADS TO ARREST) | O = The aorist participle uf ebpévteg

explains the shift of target from Paul and Silas to Jason. The imperfect €svpov pictures the forcible

dragging. The charge is dramatic rhetorical hyperbole from the mob's perspective.

”~ - ™ e

un EVPOVTEG O¢ aUTOUG

not having found and them

negation (in participial clause) Aor Act Ptc Nom Pl Masc - e0piokw continuative conjunction Accusative
adverbial participle (causal/circumstantial) object of evpdvreg

— constative aorist

gvpiokw: 'find'; Paul and Silas had
apparently been hidden or had fled.

~ = ~ ™ - N

£oVpoV Iaoova TIVOG adeA@oug

they dragged Jason some brothers

Imperf Act Indic 3 Pl - c0pw Accusative Accusative Accusative

main verb direct object of ésupov additional direct object (pronoun) apposition or coordinate object with Idoovd
— progressive imperfect (vivid dragging) adeAgog: 'brother'; the term for fellow

believers — Luke's standard term for the

obpw: 'drag'; a vivid verb for violent o )
Christian community.

compulsion (also 8:3; John 21:8; Rev 12:4).



sl TOUG TOALTApPX QG Bodvteg

before the city authorities crying out

preposition + accusative (before, in the presence Accusative Accusative Pres Act Ptc Nom Pl Masc - fodw

of) article object of éni (the magistrates) adverbial participle (manner)
noAtdpxng: 'city ruler/politarch'; an — progressive present

epigraphically confirmed Macedonian title, Bodw: 'cry out, shout'; a vivid present
found in inscriptions from Thessalonica — o ¥y ot / ] P
participle of the mob's shouting charge.

one of Luke's many incidental but accurate
local details.

ojul o1 Vv oikovpévnv

that the ones who the world

conjunction introducing direct speech (recitative Nominative Accusative Accusative

on article (substantivizing the following participle) article direct object of avaotaroavreg

oikovpévn: 'the inhabited world'; the
Roman Empire from a Greco-Roman
perspective; the charge implies empire-
wide subversion.

AVOCTATWOXVTES ovtol Kal £vOade

turning upside down these men also here

Aor Act Ptc Nom Pl Masc - &vaotatéw Nominative adverbial ko (also, even) adverb of place

attributive participle (in predicate position, subject (resumptive demonstrative) ¢v04de: 'here, in this place'; the local
subject description) reference underscores the missionaries'

— constative aorist penetration of Thessalonica.

avaoctatéw: 'disturb, upset, turn upside
down'; a strong term of social subversion
(also 21:38; Gal 5:12).



TAPELCLY
are present

Pres Act Indic 3 Pl dperyt
main verb (of the quoted charge)

— gnomic present

napept: 'be present, have arrived';

underscores the immediacy of the threat.

oD¢ Uodédextat 'Tdowv: kai o0To1 TdVTES dmévavtt &V doyudtwv Kaicapog mpdocovoty, factAéa

€repov Aéyovteg eivat 'Inoodv.

whom Jason has welcomed, and all these men are acting against the decrees of Caesar, saying that

there is another king, Jesus.

CONTINUATION OF THE CHARGE (TWO COUNTS) | asynpeTon — The charge has two parts: hospitality to
the troublemakers (v.7a) and political sedition (v.7b). The second count — 'another king, Jesus' —
echoes the charge against Jesus before Pilate (Luke 23:2; John 19:12) and is the political nerve of the

accusation. PactAéa Etepov is predicate accusative in the indirect statement.

o«
oug
whom

Accusative

relative pronoun (object of vmoédexta)

™ - ™ ~

€ /4 b 7 \
UTOdEdeKTAL Iaocwv Kol
has welcomed Jason and
Perf Mid Indic 3 Sg - bmodéxouat Nominative coordinating conjunction

main verb (relative clause) subject of vmodédexton

— intensive perfect (completed act of
hospitality with present implication)

vmodéxopat: 'receive as a guest, welcome';
the perfect implies Jason is still hosting
them — an ongoing complicity.



”~ ™ ™ S e

ovTOL TMAVTECG AMEVAVTL OV
these men all against the
Nominative Nominative improper preposition + genitive (opposition) Genitive
subject (referring to Paul, Silas, and their group) attributive adjective (in predicate position) &mévavtt: 'opposite, against'; with a legal article

nuance here — 'contrary to, in violation of!
doyudtwv Kaioapog MPAGGOUGLY BaciAéa
decrees of Caesar they are acting king
Genitive Genitive Pres Act Indic 3 Pl npdoow Accusative

genitive governed by anévavri genitive of source/authority main verb predicate accusative (in indirect statement)

d6ypa: 'decree, ordinance'; imperial Kaioap: 'Caesar'; the reigning emperor — progressive present (ongoing seditious BaciAeve: 'king'; the charge of proclaiming

decrees — the Julio-Claudian prohibitions (Claudius, c. AD 49-50); imperial decrees activity) another king directly counters the imperial

on seditious assemblies and messianic against Jewish messianic agitation were cult; cf. John 19:12.

npdoow: 'do, practice, act'; used of ongoing

movements. real (cf. the Claudius edict, Acts 18:2). e ym——
TOLEW.
(74 4 5 ’ ~
ETEPOV )\EYOV‘C&C Ewval 1110' ouvv
another saying to be Jesus
Accusative Pres Act Ptc Nom Pl Masc - Aéyw Pres Act Inf - eiul Accusative

attributive adjective (predicate accusative)

£repog: 'another (of a different kind)';

qualitatively other — a rival to Caesar.

adverbial participle (manner/means of the
action)

— progressive present

infinitive in indirect statement (after Aéyovreg)

pd 7/ \ \ v \ \ Ié pd V4 ~
8 étapagav 8¢ TOV BxAov Kal ToLG TOALTAPYG dKovoVTAG TalTa,

And they troubled the crowd and the city authorities when they heard these things.

RESULT (OF THE CHARGE)

0¢ The imperfect 8¢ + aorist érdpafav and the present participle

akovovtoag create a compressed cause-effect: the very hearing of the charge produced agitation — an

official crisis.

accusative subject of eivau (indirect statement)

"Inoodg: named last for rhetorical impact —
the proclamation of Jesus as king is the
political charge.



”~ ™ ™ -

gtapaav ¢ OV OxAov

they troubled and the crowd

Aor Act Indic 3 Pl - tapdoow continuative conjunction Accusative Accusative

main verb article direct object of érdpatav

— constative aorist 8xhog: 'crowd, mob'; the same mass who

, , . o were recruited to cause trouble are now
tapdoow: 'trouble, agitate, stir up'; used of
. o themselves alarmed.
emotional and social disturbance (cf. 16:20;

John 11:33).

Kal TOUG moAMTapXag AKOUVOVTOC

and the city authorities when they heard

coordinating conjunction Accusative Accusative Pres Act Ptc Acc Pl Masc - dkovw

article direct object (coordinated) adverbial participle (temporal, agreeing with

Tov¢ moMTdpyaG)
— progressive present

tadta

these things

Accusative

direct object of dxovovrag

9 «kat AaPovteg T0 tkavov mapa toD Tacovog Kal TV Aotmt®v améAvsav adToug.
And having taken a security bond from Jason and the rest, they released them.
RESOLUTION = KO&I AaBévrteg to ikavdv is a technical legal phrase (1o ikavév = 'the

sufficient/security') for taking a bail bond — a Roman legal procedure. The politarchs act moderately;

Jason's bond likely carried an obligation to keep the missionaries out of Thessalonica.



™

P

)

P

\ /4 1 (¢ 1
KOl 7\0( ﬁOVtgc TO IKXVOV
and having taken the security bond
coordinating conjunction Aor Act Ptc Nom Pl Masc - Aaupdvw Accusative Accusative
adverbial participle (antecedent action) article direct object (technical: bail/security)
— constative aorist ikavdg: 'sufficient, adequate'; T ikavév as
a fixed phrase = a legal surety or bond; the
politarchs are behaving by Roman legal
convention.
\ ~ ] ’7 \
TTapa TOL I(XGOVOC KOl
from the Jason and
preposition + genitive (source) Genitive Genitive coordinating conjunction
article genitive (source of bail)
~ ~ 7 ’7 9 4
TV Aownt®dv anélvoav a0ToUG
the rest they released them
Genitive Genitive Aor Act Indic 3 P - &roAdw Accusative
article genitive (coordinated source) main verb direct object

Aowndg: 'remaining, the rest'; those who

had been dragged with Jason.

— constative aorist

amoAvw: 'release, dismiss, acquit'; a
standard judicial term for dismissal after

bond has been given.



10 01 8¢ &deAoi e0bEwc d1a vukTog E€€mepay TOV te MadAov Kai TOv ZIAGV €i¢ BEépoiav, oiTiveg
TAPAYEVOUEVOL E1C TNV SLVAYWYNV TWV Tovdalwv AT ESAV.

The brothers immediately sent Paul and Silas away by night to Berea, and when they arrived they

went into the synagogue of the Jews.

NARRATIVE CONTINUATION (DEPARTURE UNDER PERSECUTION) | Of 08¢ 81 vuktdg echoes the
urgency-pattern of Acts' escapes (cf. 9:25; 16:26-30). The missionaries' first act at Berea is again the
synagogue — Paul's consistent strategy. The relative oftiveg (qualitative, 'who being the sort who')
marks the Bereans' characteristic response.

(¢ Vd pd \ 7 Vd
o1 O adelgot £VOEWG
the and brothers immediately
Nominative continuative conjunction Nominative adverb of time
article subject e0Péw¢: 'immediately'; the Lukan/Acts
form of €000¢; the urgency reflects the
danger.
\ 1 2 I4 /4
610( VUKTOG 8687[8}11]) av TOoV
through night sent away the
preposition + genitive (time during which) Genitive Aor Act Indic 3 PI - éknéunw Accusative
genitive of time (during the night) main verb article
vUE: 'night'; the cover of darkness for the — constative aorist
departure — a recurring motif in Acts'
. ) & gknéunw: 'send out, dispatch'; an official or
persecution sequences. ] .
urgent sending — the church community
acts to protect its missionaries.
~ \ 1
TE IMaGAov Katl OV
both Paul and the
enclitic connective (t¢ ... kaf: both ... and) Accusative coordinating conjunction (second of e ... kai) Accusative

direct object of ééneupav article
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TIAGV
Silas

Accusative

direct object (coordinated)

€1¢
to

preposition + accusative (destination)

Bépowav

Berea

Accusative

object of ei¢ (destination)

Bépoia: Berea, a city in Macedonia
southwest of Thessalonica; today's Veria.

OITIVEG
who

Nominative

relative pronoun (qualitative, referring to Paul
and Silas)

oitveg: qualitative relative 'who, being the
sort who'; introduces the characteristic

response.
TAPAYEVOUEVOL €ig 141\ SUVAYWYNV
having arrived into the synagogue
Aor Mid Ptc Nom Pl Masc - mapayivopat preposition + accusative (entrance) Accusative Accusative
adverbial participle (temporal) article object of €ig
— constative aorist
napayivouat: 'arrive, come to'; a Lukan
favorite for arrivals (also 1:11; 9:26; 13:14;
14:27; etc.).
TV Tovdaiwv annecav
of the Jews went
Genitive Genitive Imperf Act Indic 3 Pl - dreiu
article genitive of membership main verb (in relative clause)

— progressive imperfect (repeated going)

dnewpe: 'go away, go to'; the imperfect
suggests a pattern of repeated visits to the
synagogue, consistent with the 'daily’
examination of v.11.



11 ovUtot ¢ noav byevéotepol TV v Osooadoviky, oitiveg £dé€avto TOV Adyov Uetd tdong mpobupiag, TO

KaB' NUEPAV AVaKpivoVTES TAG Ypagac €l £xot Talta 00TWC.

Now these were more noble than those in Thessalonica; they received the word with all eagerness,

examining the Scriptures daily to see if these things were so.
CONTRAST (FAVORABLE CHARACTERIZATION OF THE BEREANS) = O€ The comparative ebyevéotepot
establishes the contrast explicitly. The two marks of nobility are (a) eager reception of the word and
(b) daily critical examination (dvaxpivovtec) of the Scriptures. The optative £xot in indirect question
(el + optative in secondary sequence) is a Lukan literary touch. This verse has become the NT locus

classicus for Scripture-testing of Christian teaching.

=

T 7 5
ovtol O noav
these now were
Nominative contrastive/continuative conjunction Imperf Act Indic 3 P - eipf

subject (demonstrative) copulative verb

— progressive imperfect (characteristic state)

EVYEVESTEPOL
more noble

Nominative

predicate adjective (comparative)

evyevig: 'noble, of good birth'; in classical
Greek of aristocratic birth; in Luke-Acts
extended to moral/intellectual quality. The
comparative judges the Bereans favorably
over the Thessalonians.

TV v @ecoalovikn
than those in Thessalonica
Genitive preposition + dative (location) Dative

genitive of comparison dative of place

OITIVEG
who
Nominative

qualitative relative (substantiating the
comparison)



=
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€dé€avto OV Adoyov HETX
received the word with
Aor Mid Indic 3 P1- §éxouat Accusative Accusative preposition + genitive (manner/attendant
main verb (in relative clause) article direct object circumstance)
— constative aorist Adyog: 'word'; here = the apostolic message
, . about Jesus; Acts' shorthand for the gospel
déxopar: 'receive, welcome, accept'; the J 805P
. . 1T ) (cf. 8:4; 10:36; 11:1; 13:46; 14:25).
middle is deponent; a willing, active
reception of the message — not passive
hearing.
Ié 7 1 ]
TAOTG npoOupiag TO ka0
all eagerness the each
Genitive Genitive Accusative preposition + accusative (distributive)
attributive adjective genitive (object of uetd, manner) article (substantivizing the adverbial phrase) kotd: distributive 'each day'; to ka6’

npobupia: 'eagerness, willingness,
readiness'; from mpd + Bupdg; a positive
ethical quality contrasting with the
Thessalonians' hostile reception.

Nuépav is a fixed phrase for 'daily!

Nuépav
day
Accusative

accusative of time (distributive)

AVaKPIVOVTEG TaG
examining the

Pres Act Ptc Nom Pl Masc - &dvakpivw Accusative
adverbial participle (manner — how they article

received the word)

— progressive present (daily ongoing
activity)
avakpivw: 'examine, investigate, judge'; a
quasi-judicial term for careful, systematic

scrutiny — the Bereans are not gullible but
rigorously testing.

\
Ypagag
Scriptures

Accusative

direct object of avakpivovreg



el
whether

conditional/interrogative particle (indirect
question)

£xo1
it had

Pres Act Opt 3 Sg - €xw

optative in indirect question (secondary
sequence)

— potential optative

£xw: 'have, hold'; here idiomatically 'if
these things were so' (¥xw = 'stand' in this
idiomatic use). The optative is a rare Lukan
literary feature.

Tavta
these things

Nominative

subject of &ot

)

P

oUTWG
SO

adverb of manner (predicate in idiomatic phrase)

\ \ 5 b} ) A~ 7 \ ~ I3 7 ~ ~ ) 7 ) ~ )
12 moAlol pev ovv €€ abT®OV EmioTevoav, Kol TOV EAANVIOWV YUvailkOV T@V eDoXNUOVWV Kol GvOp&dv 00K

OAtyor.

Many of them therefore believed, and also not a few of the prominent Greek women and men.

RESULT (OF THE EAGER SCRIPTURE-EXAMINATION)

UEV OOV  uév odv is a Lukan conclusory particle

marking the summary result of the preceding scene. The litotes o0k OAiyot (also v.4) recurs to

emphasize a significant number. Luke again highlights Greek women of social prominence (cf. v.4).

noAAoi

many
Nominative

subject

UEV
indeed

affirmative particle (uév oov)

ovv
therefore
inferential particle (uév ovv)

uév ovv: a frequent Lukan connective
marking inferential summary or transition.

£§
of

preposition + genitive (partitive)
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aUTWwv EMIOTELOOYV KAl TWV
them believed and of the
Genitive Aor Act Indic 3 Pl - motebw coordinating conjunction Genitive
partitive genitive (the Jewish synagogue main verb article
members) i )
— constative aorist

motevw: 'believe, trust'; in Acts, the

characteristic response to the kerygma (cf.

2:44; 4:4; 13:48; 14:1).
[¢ 7 ~ ~ k) 14

EAAnVidwv YUVXIK®V OV EVOXNUOVWYV

Greek women the prominent
Genitive Genitive Genitive Genitive
attributive genitive (nationality) partitive genitive article attributive adjective (social class)

‘EAANViG: 'Greek woman'; the feminine
form — an ethnically Greek Gentile woman.

evoxuwv: 'of good standing, respectable,
well-placed'; a social term for the upper
civic class; also 13:50 (where the same class
persecutes Paul).

13

\ b4 ~ 7
Kal avdpidv oUK
and men not
coordinating conjunction Genitive negation

partitive genitive (coordinated)

OAtyol
afew
Nominative

predicate adjective (litotes)

Qg d¢ Eyvwoav o1 4o Osscalovikng Tovdaiot 0Tt Kat €v tf) Bepolq katnyyéAn vmo tod MavAov 6 Adyog

100 0£00, NABOV KaKeT CAAEVOVTEC KAl TAPAGCOVTEG TOUG GXAOUG.

But when the Jews from Thessalonica learned that the word of God was proclaimed by Paul in Berea

also, they came there too, agitating and troubling the crowds.

ADVERSATIVE (EXTERNAL THREAT ARRIVES) = O€ = The (g ... #yvwoav clause is temporal-causal. The
repeated intrusion of the Thessalonian Jews mirrors the pattern of 13:14-15 and 14:19. The pair

caevovteg kal tapdooovteg is rhetorically climactic — a double participle of mob-agitation.



(Q c
when

temporal conjunction

™

O¢
but

adversative conjunction

=

gyvwoav

learned

Aor Act Indic 3 Pl yiv@okw
main verb (in «¢ clause)

— constative aorist

ywokw: 'know, come to know, learn'; the
aorist marks the moment of their learning
— mission intelligence.

€
(0] 8
the

Nominative

article

amo
from

preposition + genitive (provenance)

™

@e00aA0VIKNG
Thessalonica

Genitive

genitive of origin

=

Iovdaiol
Jews
Nominative

subject

oT1
that

conjunction introducing indirect discourse
(content of what they learned)

Kol v T Bepola
also in the Berea
adverbial kai (also/even) preposition + dative (location) Dative Dative
article dative of place
KatnyyéAn ide) 100 IavAov
was proclaimed by the Paul
Aor Pass Indic 3 Sg - katayyéAAw preposition + genitive (agent in passive Genitive Genitive
main verb (in 671 clause) construction) article genitive (agent of passive verb)
— constative aorist
0 Ad6yog T00 000
the word of God
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject of katnyyéAn article genitive of source/authorship

0e66: God; 'the word of God' — the divine
origin of the apostolic message is now
explicit.
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nABov KAKET calevovteg Katl

they came there also agitating and
Aor Act Indic 3 P1- €pyopat adverb (crasis: ko + éxei) Pres Act Ptc Nom Pl Masc - salevw coordinating conjunction
main verb (apodosis) KGKET: crasis of kal €xel, 'and there'; they adverbial participle (manner)
— constative aorist pursue their harassment across city — progressive present
boundaries.

cahevw: 'shake, agitate, stir up'; of physical

shaking or social/political agitation;

metaphorically the crowd as an unstable

mass.

7 A v

TAPAOCOOVTEC TOLG OX}\OUC
troubling the crowds
Pres Act Ptc Nom Pl Masc - tapdoow Accusative Accusative
adverbial participle (manner, coordinated) article direct object

— progressive present

14 €00éwg d¢ tdte TOV MMabAov e€anéoteilav ol ddeA@oi mopeveabat £wg ml Thv OGAacoav- Unéuevay te 6
Te ZIAGG Kal 0 T1uo0e0¢ EKET.

Then the brothers immediately sent Paul off to go as far as the sea, but Silas and Timothy remained
there.

NARRATIVE CONTINUATION (STRATEGIC WITHDRAWAL) = Of  €0O€wc TOTe is an urgent double-time
marker. The brothers protect Paul (the primary target) while Silas and Timothy remain as local
support for the young church. €w¢ éni t)v 6dAaccav may mean 'toward the coast' (the Aegean) as a

route to Athens.



€00£wC
immediately

adverb of time

™

O¢
then

continuative conjunction

™ ™~ -

TOTE OV

at that time the

adverb of time Accusative
tote: 'then, at that time'; together with article

€00£wG expresses immediacy and occasion.

~ b /4 (4 b4 1
MadAov e€anéotelAav ol adel ol
Paul sent off the brothers
Accusative Aor Act Indic 3 Pl - é€amooté \ A\w Nominative Nominative
direct object of ééaméoreilav main verb article subject

— constative aorist
¢fanooté w: 'send off, dispatch'; the
double compound (¢ + &md + cTéAW)
intensifies the dispatch — a formal sending
away from danger.
4 |74 pd \ \
nopevecHat EWG Ml ™mv
to go as far as to the
Pres Mid Inf - mopgbopat preposition + accusative (extent of movement) preposition + accusative (directional) Accusative
complementary infinitive (purpose/result of the gwc: 'until, as far as'; here with énf and article
sending) accusative expressing territorial extent.
— progressive present (ongoing journey)
nopevopat: 'go, travel, proceed'; a key
Lukan travel verb.
7 € 4 Ié (74
90(7\0(6 oav UTTEMEIVAV TE
sea remained both the
Accusative Aor Act Indic 3 Pl bouévow enclitic connective (ze ... ko) Nominative
object of éni (the Aegean coast) main verb (second clause) article

BdAacoa: 'sea'’; the Aegean coast — Paul's
route toward Athens, most likely by ship.

— constative aorist

onouévw: 'remain behind, stay'; in contrast
to Paul's departure — the two companions
hold the Berean post.
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Te T1AG¢ Kal 0

both Silas and the

enclitic connective (correlative) Nominative coordinating conjunction (second of Te ... kati) Nominative
subject article

Tiuo6e0g EKel

Timothy there

Nominative adverb of place

15

subject (coordinated with ZiAdg)

Tiué0eog: Timothy; Paul's young associate
from Lystra (16:1-3), named here for the
first time in the Macedonian sequence.

ot 8¢ kabiotdvovteg Tov MabAov fyayov €wg ABNvAV, Kat AaPovteg EVTOATNV TPOG TOV TIAGV KAl TOV
Tiud0eov tva wg tdytota EABwotv mpog adTov, EENeoav.
Those who were escorting Paul brought him as far as Athens; and having received a command for

Silas and Timothy to come to him as quickly as possible, they departed.

NARRATIVE CONTINUATION (JOURNEY TO ATHENS) = O€  kaf1oTdvovTeg is a technical term for an
escort — those who 'establish/accompany' someone safely to a destination. The command (évtoAr})
that Silas and Timothy should come quickly (w¢ tdxiota, a superlative adverb of urgency) sets up 18:5.
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(¢ f V4 Ié 1
ol O kaBioTtavovteg OV

those who and escorting the
Nominative continuative conjunction Pres Act Ptc Nom Pl Masc - kaBiotnut Accusative
article (substantivizing the participle) attributive participle (substantival, subject) article

— progressive present

kabiotnuu: 'establish, appoint, conduct';
here in the specific sense of 'escort,
conduct to a destination' — a quasi-official

accompaniment.
~ v (74 b} ~
IMavAov nyayov EWC Ael’]V(L)V
Paul brought as far as Athens
Accusative Aor Act Indic 3 PI - dyw preposition + genitive (extent) Genitive
object of kabioTdvovreg main verb genitive governed by £wg
— constative aorist 'ABfvar: Athens, the intellectual and
. ltural capital of the Greco-Ri 1d;
&yw: 'lead, bring, conduct'; the aorist of a cuttural capital o ) ¢ brecomRoman wor
) Paul now operates in the heart of Greek
completed journey. ) )
philosophical culture.
\ /4 bl \ \
Kol AaPovteg EVTOANV TPOG
and having received a command for
coordinating conjunction Aor Act Ptc Nom Pl Masc - Aapfdvw Accusative preposition + accusative (addressee of the
adverbial participle (antecedent action) direct object of Aafévreg command)
— constative aorist £vtoAn: 'command, instruction'; here = an
oral commission Paul gave the escort to
relay to Silas and Timothy.
\ ~ \ 1
OV Z1AGv Kal OV
the Silas and the
Accusative Accusative coordinating conjunction Accusative

article object of mpds article
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Tiud0cov va WG Tax10Ta

Timothy that as quickly as possible

Accusative conjunction introducing content clause (indirect comparative particle (with superlative: «¢ superlative adverb

object of mpds (coordinated) command) i) Tdyota: superlative of tax0; g TdxioTa =
fva: purpose/content conjunction; here 'as quickly as possible'; an idiom of
introduces the content of the évtolr. urgency.

b 14 \ R 4 bl 4

EAGO.)GIV TPOG avtov SEHSG(XV

they should come to him departed

Aor Act Subj 3 Pl - &pyouat preposition + accusative (goal) Accusative Imperf Act Indic 3 Pl #ei

verb of tva clause (purpose/indirect command) object of mpdg main verb

— constative aorist — progressive imperfect (departure in

progress)

g et 'go out, depart'; an imperfect
depicting the escort beginning their return
journey.

16 ’Ev d¢ taig ABnvaig ékdexouévou abtoug tod MavAov, mapwEVveto TO Tvelua adTol v abT®
Oewpolvtog kateidwAov ovoav TV TéALY.

Now while Paul was waiting for them in Athens, his spirit was being provoked within him as he
observed the city full of idols.

SCENE-SETTING (PAUL IN ATHENS ALONE)  O€ = The genitive absolute (¢k8exouévov abtolg Tob
TMavAov) sets the temporal frame. The imperfect napwédveto pictures Paul's continuous inward
agitation — a present-tense reaction to ongoing observation. kateidwAov is a NT hapax of striking

composition.
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'Ev O¢ TaiG AOnvaig
in now the Athens
preposition + dative (location) continuative conjunction Dative Dative
article dative of place

£kdexouévou avToVG 100 MavAov
waiting for them the Paul
Pres Mid Ptc Gen Sg Masc - ékdéxopat Accusative Genitive Genitive
genitive absolute (temporal) object of éxdexouévov article (subject of genitive absolute) subject of genitive absolute
— progressive present (ongoing waiting)

€kdéxopar: 'wait for, expect'; a compound

of €k + déxopar; Paul's expectant waiting

for Silas and Timothy.
TapwEOVETO 0 nvedpua avTOD
was being provoked the spirit his
Imperf Pass Indic 3 Sg - mapo&ovw Nominative Nominative Genitive
main verb article subject of mapwévvero genitive of possession

— progressive imperfect (continuous inward
agitation)

napo&Uvw: 'sharpen, irritate, provoke'; LXX
frequently of being provoked to righteous
anger at idolatry (cf. Isa 65:3; Ps 106:29
LXX); Paul's reaction echoes Old Testament
prophetic indignation.

nvedua: 'spirit'; here the human
spirit/inner being (not the Holy Spirit) —
Paul's deep personal agitation.



gV
within

preposition + dative (sphere/location)

avut®
him
Dative

dative of sphere (in him = within him)

=

Oewpoidvtog
as he observed

Pres Act Ptc Gen Sg Masc - Bewpéw

genitive absolute (causal/temporal, with avtod

implied)

— progressive present (ongoing observation)
Oewpéw: 'observe, contemplate, behold'; a

sustained, reflective observation — Paul

surveys the city systematically.

5
ovoav
being
Pres Act Ptc Acc Sg Fem - eiui

participle in object complement construction
(with thv méAw)

— progressive present

141\Y
the

Accusative

article

noAwv
city
Accusative

object of Oewpovvrog

KateldwAov
full of idols

Accusative

predicate adjective (object complement: 'the city

being idol-full’)
kateldwAog: 'full of idols, given over to
idols'; a NT hapax of Paul's (or Luke's)
coinage; katd + eldwAov, intensifying to
'utterly idol-saturated'; Athens was
famously the most religious and idol-rich
city in the ancient world.

17 deAéyeto pev ovv €v Tij cuvaywyi toig Tovdaiolg kal Toig oefouévorg Kat €v T ayopd Katd ntaoav

NUEPAV TPOC TOVG TAPATLUYXAVOVTAC.

So he was reasoning in the synagogue with the Jews and the devout persons, and in the marketplace

every day with those who happened to be there.

INFERENTIAL CONTINUATION (PAUL ACTS ON HIS PROVOCATION)

UEV OOV piv odv marks the

inferential result of seeing the idol-filled city: Paul argues. The imperfect dieAéyeto pictures

continuous, repeated reasoning activity. The double venue — synagogue and agora — shows the

expanding scope of mission in Athens.



=

deAéyeto
he was reasoning

Imperf Mid Indic 3 Sg - StaAéyouat

main verb

— progressive imperfect (ongoing dialogical

activity)

SraAéyouar: 'reason, discuss'; the middle
deponent; Paul's standard synagogue
method (cf. v.2; 18:4, 19; 19:8-9).

UEV
indeed

affirmative particle (uév ovv)

ouv
therefore

inferential particle

£V
in

preposition + dative (location)

™ oUVAYWYN TO1g ‘Tovdaiolg

the synagogue the Jews

Dative Dative Dative Dative

article dative of place article dative of association (with SieAéyeto)

Kal 101G cefouévolg Kal

and the devout persons and

coordinating conjunction Dative Pres Mid Ptc Dat Pl Masc - o¢Bopat coordinating conjunction (new venue)
article substantival participle (dative of association)

— progressive present

oéPouat: 'worship, be devout'; the same
category of God-fearers as in v.4 — Gentile

adherents to the synagogue.

=

€V
in

preposition + dative (second location)

Dative

article

Gyopd
marketplace

Dative

dative of place

dyopd: 'marketplace, public square'; the
Athenian Agora was where Socrates
himself had debated — a loaded venue for

Paul's activity.

N

KOTX
every

preposition + accusative (distributive)
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n&oav Nuépav TPOG

every day with

Accusative Accusative preposition + accusative (association in dialogue)
attributive adjective (distributive with katd) accusative of time (distributive)

TAPATUYXAVOVTAG

who happened to be there

18

Pres Act Ptc Acc Pl Masc - mapatuyxdvw
substantival participle (object of mpdc)

— progressive present

napatvyxdvw: 'happen to be present,
chance to be there'; NT hapax; Paul engages
whoever is available in the agora —
unstructured open-air evangelism.

TOUG
those

Accusative

article (substantivizing participle)

Tveg Oe kol TOV Emikovpeiwv Kal ZToTKOV PLAoco@wv cuVERaALoV aOT®, kal Tiveg EAeyov: T1 av B€Aot

6 omepuoAdyoc oUTog Aéyetv; oi 8¢ Zévwv Satuoviwy Sokel katayyeAedg eivar 8t1 tOV Incodv kai TV

avaoTacty edNyyeAieTo.

And some also of the Epicurean and Stoic philosophers were encountering him. And some were
saying, '"What would this babbler wish to say?' Others said, 'He seems to be a proclaimer of foreign

deities' — because he was proclaiming Jesus and the resurrection.

NARRATIVE CONTINUATION (INTELLECTUAL ENCOUNTER) = O = The imperfect cuvéBarov pictures
ongoing encounters over time. Two distinct groups within the philosophers respond differently:
dismissal (ceppoAdyoc) and guarded curiosity about foreign religion. The &ti clause at the end is the

narrator's interpretive explanation — Luke glosses the charge.



"

TIVEG o€ Kal TV

some and also of the

Nominative continuative conjunction adverbial kai (even, also) Genitive

subject (indefinite pronoun) article

? 7 \ oo ~ /4

Emikov PELWYV Kl XTOIKWV (pl)\O ocoPpwv

Epicurean and Stoic philosophers

Genitive coordinating conjunction Genitive Genitive

partitive genitive partitive genitive (coordinated) head noun (partitive genitive phrase)
’Emikovpetog: 'Epicurean'; followers of Ttoikdg: 'Stoic'; followers of Zeno of @1\doo@og: 'philosopher, lover of wisdom';
Epicurus (341-270 BC), who held that the Citium, who taught divine providence Luke presents these as Paul's intellectual
gods are uninvolved with human affairs (Abyog), virtue as the highest good, and interlocutors — the Athenian intelligentsia.
and that the highest good is pleasure cosmic rational order; more sympathetic to
(1dovr) and ataraxia (tranquility); the Paul's natural theology (vv.28-29).
resurrection would be particularly
offensive to them.

cuvéBaAilov avutT® Kati TIVEG

were encountering him and some

Imperf Act Indic 3 P - supufdAiw Dative coordinating conjunction Nominative

main verb dative of association subject (first group’s response)

— progressive imperfect (repeated
encounters)

oupPdAw: 'throw together, meet, confer,
engage'; in this context 'engage in
conversation, debate'; the same verb for
'ponder" in Luke 2:19.
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£\eyov Ti av BéAot

were saying what would wish
Imperf Act Indic 3 Pl - Aéyw Accusative modal particle (with optative: potential) Pres Act Opt 3 Sg - 0éAw
main verb (introducing direct speech) interrogative pronoun (direct object) &v: modal particle; with optative 8¢Aot potential optative (with &v)

creates a potential optative — a

— potential optative
polite/ironic 'what would this fellow want

— progressive imperfect (repeated

commentar
y) to say?" 0éA\w: 'wish, want'; the optative of
indirect/ironic question — a rhetorical
dismissal.
[4 4 < J4
0 oTEPUOAOYOG oUTOG Aéyewv
this babbler this fellow to say
Nominative Nominative Nominative Pres Act Inf- Aéyw
article subject (contemptuous appellation) demonstrative pronoun (contemptuous) complementary infinitive
onepuoAdyog: 'seed-picker, babbler, — progressive present
scavenger of ideas'; originally of birds
picking up seeds; then of a petty trader or
one who picks up scraps of learning — a
term of Athenian intellectual contempt. NT
hapax.
c 7 —_ J4
(0]} 65 ZEVWV 5“1}10\’1(,0\/
others but of foreign deities
Nominative adversative/contrastive conjunction Genitive Genitive
subject (second group) genitive (objective, modifying katoryyeAeds) genitive (objective, coordinated with Zévawv,
&évog: 'foreign, strange, alien'; the charge darpéviov: in Greek (non-LXX) usage =
of introducing foreign deities (§éva 'divine being, deity, spirit'; not necessarily
datudvia) echoes the charge against demonic; the charge is of introducing
Socrates (Plato, Apology 24b) — a pointed unauthorized religious novelties.

literary echo.



=

dokel

he seems

Pres Act Indic 3 Sg - dokéw
main verb (second opinion clause)
— gnomic present

dokéw: 'seem, appear, think'; expresses a
tentative verdict — these are more curious
than contemptuous.

™

P

KATayYEAELG gival

a proclaimer to be
Nominative Pres Act Inf - eipi
predicate nominative infinitive in indirect statement (after Sokei)

katayyeAeog: 'proclaimer, herald'; NT
hapax; the agent noun of katayyéAAw —
echoes the missionary vocabulary Paul uses
for himself.

otl
because

causal conjunction (narrator's explanation)

=

™

P

OV ‘Incotv Kol

the Jesus and

Accusative Accusative coordinating conjunction
article direct object of evnyyeAilero

AVAoTACLY gunyyeAilero

resurrection he was proclaiming

Accusative Imperf Mid Indic 3 Sg - edayyeAilw

direct object (coordinated)

&vdotaolcg: 'resurrection, rising'; later (v.32)
the mention of dvdotacig vekp@v is the
point that divides the audience. Some
Athenians may have heard 'Anastasis' as a
female deity paired with 'Tesous!

main verb (narrator's causal clause)
— progressive imperfect (ongoing preaching)

gvayyeAiw: 'proclaim good news'; the
middle deponent; this is what Paul was
doing habitually in the agora — preaching
Jesus and the resurrection.

™

=

\
™mv
the
Accusative

article



19 émAaPouevoi te abtol £mi TOV "Apetov Iayov fiyayov, Aéyovteg Avvdaueba yv@vat Tic ) katvr aitn 1)

010 600 Aadovuévn diday;

And taking hold of him they brought him to the Areopagus, saying, 'May we know what this new

teaching is that you are presenting?

NARRATIVE CONTINUATION (FORMAL REFERRAL TO THE AREOPAGUS)

1€ Whether this is a formal

trial or a less formal philosophical hearing is debated; the Areopagus was both the traditional court

and a philosophical-religious advisory body. Aéyovteg introduces a polite but pointed inquiry, not a

charge.
0 b4 /4 7 1( R ~ 1( b \
E‘l‘[l)\(XBO},IEVOI TE auvtov €Ml
taking hold of and him to
Aor Mid Ptc Nom Pl Masc - émAappdvopat enclitic connective Genitive preposition + accusative (destination/authority)

adverbial participle (manner/means)
— constative aorist

emhapPdvopat: 'take hold of, seize, arrest';
the physical taking can be authoritative
(arrest) or respectful accompaniment;
context suggests the latter.

genitive (object of émAaupPdvouat)

=

=y

OV "Apelov

the Areopagus

Accusative Accusative

article object of éni (part of proper name)

"Aperog Iayog: 'Hill of Ares, Areopagus'; the
rocky hill NW of the Acropolis; the ancient
Athenian high court and philosophical-
religious council, historically associated
with scrutinizing foreign religious

teachers.

ayov
Hill
Accusative

object (second part of compound name)

fyayov
they brought

Aor Act Indic 3 Pl dyw

main verb

— constative aorist
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Afyovteg Avvauefa yvdvat TiG

saying may we know what
Pres Act Ptc Nom Pl Masc - Aéyw Pres Mid Indic 1 Pl - §Ovapat Aor Act Inf - yivddokw Nominative
adverbial participle (manner) main verb (polite request/inquiry) complementary infinitive interrogative pronoun (subject of indirect
) ) ‘ ) ) question)
— progressive present — progressive present (modal: 'are we able to — constative aorist
= may we')

Svvauat: 'be able'; the first-person plural as
a polite interrogative.

1 KAV avtn 1

the new this the one

Nominative Nominative Nominative Nominative

article attributive adjective attributive demonstrative adjective article (substantivizing the following participle
phrase)

Kawvég: 'new (qualitatively new)'; the
Athenians' characteristic interest in
novelty (v.21); this is a new teaching in

their ears.
C 1 ~ /4 7
Omo 600 AaAovuévn ddayn
by you being spoken teaching
preposition + genitive (agent in passive Genitive Pres Pass Ptc Nom Sg Fem - AaAéw Nominative
construction) genitive (agent of AaAovuévn) attributive participle (modifying 1) §18ocxri) subject/predicate of indirect question

— progressive present (being presented now) S1dayn: 'teaching, doctrine'; the formal
content of what Paul is presenting — they

AaAéw: 'speak, utter'; used here for the oral ) )
P treat it as a coherent doctrine to be

presentation of teaching.
assessed.



20 Eevilovta ydp Tiva elo@Epeig £1¢ TG AKOAG NUOV: PovAdueba ovv yvdvar tiva OéAel tabta giva.

For you are bringing some strange things to our ears; we wish therefore to know what these things

mean.

EXPLANATION (REASON FOR INQUIRY) | YAP The ydp introduces the reason for the inquiry: the things
Paul has been saying sound strange (eviovta). The second clause (BovAdueba o0v) is the direct
conclusion — we want to understand. tiva 8éAet tadta eivat is an indirect question: 'what these things

want to be = what these things mean.

Eevilovta Ydp TIvVKX ELCPEPELG

strange things for some you are bringing

Pres Act Ptc Acc Pl Neut - Eevilw explanatory conjunction Accusative Pres Act Indic 2 Sg - elo@épw

substantival participle (direct object) attributive pronoun main verb

— progressive present — progressive present (ongoing introduction

, of strange ideas)
&evilw: 'surprise, astonish, be strange'; &

things that cause astonishment; the elogépw: 'bring in, introduce'; used of
content of Paul's preaching is surprising to introducing new things — here, of bringing
their cultivated ears. foreign teachings into Athenian

intellectual space.

”~ - ™ ~ -

€i¢ TAG AKOOG MUV
to the ears our
preposition + accusative (direction/recipient) Accusative Accusative Genitive
article object of i (faculty of hearing, metonymy) genitive of possession

axon: 'hearing, ear, report'; pl. 'our ears' —
a metonymy for the faculty of hearing and
comprehension.



=
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BovAoueda ovv yvval TIvVa

we wish therefore to know what

Pres Mid Indic 1 P1- fodAopat inferential particle Aor Act Inf - yivédokw Accusative

main verb (second clause) complementary infinitive interrogative pronoun (object in indirect
) ) ) question)

— progressive present — constative aorist

BovAopat: 'wish, want, determine';
expresses deliberate desire — they
genuinely want to understand.

=
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O€Aer tadta givat

means these things to be

Pres Act Indic 3 Sg - 0éAw Nominative Pres Act Inf - eipi

main verb of indirect question (idiomatic: 'want subject of indirect question complementary infinitive (in indirect question)
to be' = mean)

— gnomic present

0éAw: 'wish, want'; idiomatically tiva 6éAet
tadta eivat = 'what these things
mean/intend to be' — a polite Greek idiom
for seeking clarification.

‘ABnvaior 8¢ mavTeg Kai ol EmdnuoTvTeg EEvol gig 00dEV ETepov NUKATPOLV f AEYELV T1 1] GKOVELV TL
KALVOTEPOV.

Now all the Athenians and the foreigners who lived there would spend their time in nothing else but

telling or hearing something new.

PARENTHETICAL NARRATOR'S COMMENT = O€ A parenthetical ethnographic aside by Luke explaining
why the Athenians were so ready to hear Paul. n0kaipovv (imperfect of edkatpéw) marks this as
habitual Athenian behavior — a cultural observation echoing ancient commentators on Athenian
intellectual curiosity (cf. Thucydides, Demosthenes). kawvdtepov is a comparative adjective used as a

superlative: 'something newer' = 'the latest thing
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‘AOnvaiot o€ TIAVTEG Kol

Athenians now all and
Nominative continuative/parenthetical conjunction Nominative coordinating conjunction
subject attributive adjective (sweeping generalization)

’ABnvaiog: 'Athenian'; the inhabitants of
Athens as a cultural collective — their love
of novelty was proverbial in antiquity.

~ = - ™ - - -

ol gmdnuodvreg Eévor €i¢
the residing foreigners for
Nominative Pres Act Ptc Nom Pl Masc - émdnuéw Nominative preposition + accusative (purpose/goal)
article (substantivizing the participle) substantival participle (subject, coordinated) predicate/appositive noun
— progressive present (habitual residency) &¢vog: 'foreigner, stranger'; cf. v.18 where

g Lo ) ) : Paul's content is called 'strange' (Eéva) —
emdnpéw: 'reside temporarily, be in town';

irony: Paul himself is a forei
of foreigners living in Athens — the an trony: Faul AImseitis a forelgner among

foreigners.
cosmopolitan mix of the Athenian &
intellectual scene.
k) 1 (74 k) /4 N
OUSEV ETEPOV NUKAIPOLV n
nothing else would spend their time but
Accusative Accusative Imperf Act Indic 3 Pl - ebkaipéw disjunctive particle (limiting the negation)
object of €i¢ (negated: 'for nothing else') adjective modifying ovdév main verb #: 'or, than'; here after o08¢v £tepov the
3 P 1 O PN |
grepoc: 'other, different’; ei¢ 008 érepov = — habitual imperfect first f = 'than,' the second fj = 'or.
'for nothing other than! , . ) ) ,
evkaipéw: 'have leisure time, spend one's
time'; the imperfect captures the habitual
character of Athenian intellectual idleness.
/4 N b4 4
Aéyewv Tl M GKOVELY
telling something or hearing
Pres Act Inf - Aéyw Accusative disjunctive conjunction Pres Act Inf - dxobw
complementary infinitive (object of nukaipovv) indefinite pronoun (object of Aéyew) complementary infinitive (coordinated with

. MAéyew)
— progressive present

— progressive present



Tl
something

Accusative

indefinite pronoun (object of dxoUetv)

KXLVOTEPOV
newer

Accusative

attributive adjective (comparative used as

elative/superlative)

Kawvog: 'new'; the comparative katvétepov
functions as an elative ('the very latest
thing') — the superlative of Athenian

novelty-hunger.

272 Ztabeig 6¢ MabAog €v péow tod Apeiov Iayov €@ "Avdpeg ABnvaiot, KATA TAVTH WG

de1010a1UoVeSTEPOUG VUAG Bewpd®.

So Paul, standing in the midst of the Areopagus, said: 'Men of Athens, I observe that you are very

religious in every respect.

NARRATIVE PIVOT (THE SPEECH BEGINS)

0¢  ztabeic is the standard verb for assuming the orator's

stance — Paul takes the rhetorical floor. The address "Av8peg 'ABnvaiot is a formal Greek rhetorical

opening. The adjective deio1daipovestépoug is deliberately ambiguous: 'more religious' can be a

compliment or 'more superstitious, a critique; Paul navigates this diplomatically to gain a hearing.

!
Ztadeig
standing
Aor Pass Ptc Nom Sg Masc - {fotnut

adverbial participle (manner/circumstantial —
taking the speaker's position)

— constative aorist
Totnut: 'stand'; the passive aorist participle
otabeig is the standard idiom for taking the

platform/speaker's stance in a formal
address (cf. 2:14; 5:20; 11:13).

SO

continuative conjunction

MadAog
Paul
Nominative

subject

£V
in

preposition + dative (location)
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HECW TOoL APSlOU H(XYOU
the midst of the Areopagus Hill
Dative Genitive Genitive Genitive
dative of place article genitive (part of proper noun, modifying Idyov) genitive (head of compound name governed by év
uéoog: 'middle'; év uéow to0 Apeiov Tdyou uéo)
= at the center of the council — the
rhetorical stage.
v v ? ~ \
€PN Avdpeg AOnvaiol KATA
said Men of Athens in
Imperf Act Indic 3 Sg - enui Vocative Vocative preposition + accusative (respect/reference)

main verb (introducing direct speech)
— progressive imperfect (formal speech act)

@nui: 'say, affirm'; a more authoritative
speech verb than Aéyw; used for formal
declarations and citations.

vocative of address vocative (appositive address)

avrp: 'man'; "Avdpeg + ethnic name is the ‘ABnvaiog: 'Athenian'; the address respects
standard Greek oratorical address (cf. 2:14,

22;3:12; 7:2; 13:16).

civic identity and honors the audience.

TAVTX
every respect

Accusative

accusative of respect

«

WG dero1dapovestépoug VGG
as very religious you

comparative particle (introducing predicate Accusative Accusative

adjective)

predicate adjective (object complement with accusative object of Oewp®d

Oewp®)

dero1daipwv: 'reverent toward the divine,
religious' (positive) or 'superstitious'
(negative); the comparative
dero1darpoveotépoug is diplomatically
ambiguous — Paul flatters before he
confronts. The word appears only here in
the NT.
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Oewp®d

I observe

Pres Act Indic 1 Sg - fewpéw

main verb

— progressive present (ongoing observation)

Oswpéw: 'observe, contemplate'; the same
verb as in v.16, creating a verbal link —
Paul's observation of the city (v.16) now
becomes the basis of his address.

S1epxSuevog yap kai dvabewp®dv T oefdouata DUGV eDpov kai Pwudv év @ éneyéypantor ATNQETQ

OEQ. & 00V dyvoodvteg eboepPeite, To0TO éyw KatayyéAw Ouiv.

For as I passed through and observed the objects of your worship, I found also an altar on which was
inscribed: 'TO AN UNKNOWN GOD.' What therefore you worship in ignorance, this I proclaim to you.

GROUND (FOR THE OBSERVATION: THE EVIDENCE) ~ YAP = The ydp introduces the evidential basis for
calling them 'very religious.! The ATNQETQ ©EQ inscription is the rhetorical pivot: Paul takes an
expression of Athenian religious uncertainty and identifies it as an unwitting witness to the God he

now proclaims. 6 dyvooUvteg eboefeite is a daring and rhetorically brilliant move — their own religion

witnesses against their ignorance.

/4 \ \
8IEPXOPEVOC Yap K1l
passing through for and
Pres Mid Ptc Nom Sg Masc - S1épyouat explanatory/causal conjunction coordinating conjunction

adverbial participle (temporal/circumstantial)

— progressive present (ongoing passage
through the city)

diépxopar: 'pass through, travel through';
Paul physically surveyed the city's religious
landscape before the speech.

2 A~

avaBewpv

observing

Pres Act Ptc Nom Sg Masc * Gvafewpéw

adverbial participle (manner, coordinated with

Siepxduevos)

— progressive present
avadewpéw: ook up at, observe carefully,
survey'; the avd prefix adds the idea of
looking up (at monuments, inscriptions) or

looking carefully; NT hapax here and Heb
11387,
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T« cePaopata VUGV gVpoV

the objects of worship your I found
Accusative Accusative Genitive Aor Act Indic 1 Sg - evpiokw
article direct object of avabewp@v genitive of possession main verb

oéPacpa: 'object of worship, sacred object'; — constative aorist

encompasses temples, altars, statues — the . ) . .
p [, ’ evpiokw: 'find, discover'; the aorist marks

whole apparatus of Athenian religiosity. PL.

the decisive moment of discovery — a
here and 2 Thess 2:4. y

rhetorical énidei€1c (display of evidence).

Kal Bwuov v ®

also an altar on which

adverbial ko (even, also — highlighting the key Accusative preposition + dative (location of inscription) Dative

discovery) direct object of ebpov relative pronoun (locative, referring to fowudv)

Pwudg: 'altar'; the place of sacrifice;
ancient testimony (Pausanias, Diogenes
Laertius) confirms altars to unknown gods
in Athens.

«©

ENEYEYPATITO ATNQXTQ OEQ 0

was inscribed UNKNOWN GOD what
Plupf Pass Indic 3 Sg - émypdew Dative Dative Accusative
verb of relative clause dative (dedicatory inscription, dative of dative (head noun of the inscription) relative pronoun (accusative, object of
addressee , . — KatayyéAAw; antecedent is To0To

— intensive pluperfect (inscription still ) 0edg: 'god'; the inscription TO AN vy )
standing) dyvwotog: 'unknown, unknowable'; from &- UNKNOWN GOD is attested in ancient

, L N + ywvokw; the dative is the dedicatory sources; Paul uses Athenian religious

Emypdew: 'write upon, inscribe'; the o o

R o case for altar inscriptions ('to X'). This is hedging as the textual hook for his

pluperfect éneyéypamnto indicates the . .

e ) the rhetorical fulcrum of the entire proclamation.

inscription was already in place (a dd

address.

completed past act with present relevance)
— it stands written.
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Y yVOOUVTEG gvoePeite T00TO

therefore in ignorance you worship this
inferential particle Pres Act Ptc Nom Pl Masc - &yvoéw Pres Act Indic 2 P - eboePéw Accusative
adverbial participle (manner — worshipping main verb (relative clause) demonstrative pronoun (resumptive of § —

without knowing) empbhatic fronting)

— progressive present (habitual worship)

— progressive present 2 . .
Prog P evoePéw: 'worship, be pious toward';

dyvoéw: 'not know, be ignorant'; cognate acknowledges genuine, if ignorant,
with dyvwortog (v.23a) — the wordplay ties religious devotion — Paul does not call
their worship to their ignorance, which them impious.

God has now moved to resolve.

EYw KatayyEAA W vuiv

I proclaim to you

Nominative Pres Act Indic 1 Sg - katayyéAAw Dative

emphatic subject pronoun main verb (the apostolic declaration) dative of indirect object

— progressive present (proclamatory force)

katayyéAw: 'proclaim, announce
publicly'; the missionary/herald's verb —
Paul positions himself not as a philosopher
but as a herald of revelation.

24 000G 0 TOINGAG TOV KOGUOV Kol TAVTA TA £V AUTH, 0UTOG 0VPAVOD Kol YiIG KUPLOG LTIAPXWV OVUK £V
XELPOTIOINTOLG VAOTG KATOLKET,

The God who made the world and everything in it, being Lord of heaven and earth, does not dwell in
temples made by hands,

PROCLAMATION — FIRST PREDICATION (CREATOR AND LORD) | asynDpETON | Asyndeton opens the
theological proclamation with majestic weight. The attributive participial phrase 6 moijoag tov
kGopov is the primary identification of the God who is ATNQETQ @EQ — a direct allusion to Genesis 1
and Isaiah 42:5. The negative katowkel ('does not dwell') counters pagan temple theology — God is not

housed by human architecture.
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0 0eo0¢ 0 TON0AG

the God the one who made

Nominative Nominative Nominative Aor Act Ptc Nom Sg Masc * To1éw

article (subject of the sentence) subject article (substantivizing the following participle) attributive participle (defining God as Creator)
0edg: 'God'; Paul uses the generic Greek — constative aorist

term but fills it with the content of 0Old

. mo1éw: 'make, create'; echoes Gen 1:1 LXX
Testament revelation — the Creator of Gen

(mo1éw) and Isa 42:5 — the God of Scripture

L is identified by creation.
i 1 10 /4 1 \ 10 4
TOoV KOOMUOV Kol TTAVTQ
the world and all things
Accusative Accusative coordinating conjunction Accusative
article direct object of moujoag direct object (coordinated, comprehensive)

k6opog: 'world, universe, ordered whole'; a
Stoic and general Greek term for the
universe that Paul fills with OT content.

T v avT® 0UTOG

the things in it he

Accusative preposition + dative Dative Nominative

article (substantivizing the following dative of place (referring to kdouog) subject (resumptive demonstrative — re-

prepositional phrase) identifies the antecedent 6 0edc)

oVpavoD Kol Yilg kUp10g

of heaven and earth Lord

Genitive coordinating conjunction Genitive Nominative

genitive (governed by kUpiog) genitive (coordinated merism with 0vpavod) predicate nominative (with vndpxwv)
ovpavég: 'heaven, sky'; part of the merism yii: 'earth, land'; the second element of the k0p1og: 'Lord'; the LXX title for YHWH —
'heaven and earth' = the entire cosmos; an merism 'heaven and earth! Paul applies the LXX's supreme title to the

OT formula (Gen 14:19; Ps 115:15). God being proclaimed.
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LVTTXPYX WV OUK
being not
Pres Act Ptc Nom Sg Masc - Otdpxw negation

adverbial participle (concessive/causal with
predicate nominative kUpiog)

— progressive present (inherent, ongoing
status)

vndpxw: 'be, exist, belong to'; stronger than
elpl — it emphasizes inherent, essential
existence; 'being by nature Lord of heaven

and earth!
Vooig KOTOIKEL
temples dwell
Dative Pres Act Indic 3 Sg - katokéw
dative of place (object of év) main verb
vadg: 'temple, sanctuary'; the inner shrine — gnomic present (universal truth)

distinct from the broader iepév); Athens
( . ) P . ) katoikéw: 'dwell, inhabit'; with the
was full of naoi — Paul's polemic targets .
. . negation = God does not make a human-
the very architecture surrounding them. ‘ ; .

built house his permanent residence —

echoing Stephen's speech (7:48) and
Solomon's prayer (1 Kgs 8:27).

£V
in

preposition + dative (location — negated)

XE1POTIOLTOLG
hand-made

Dative
attributive adjective (modifying vaoic)

xelpornointog: 'made by hands'; the LXX/NT
term for human-manufactured cult objects
and buildings (cf. Isa 16:12; Mark 14:58;
Acts 7:48; Heb 9:11); the antithesis to the
Creator of v.24a.



25 00d¢ LTO XePWV AvOpwTIvwY OepameveTal TPOGdeOUEVIS TIVOG, abTOG d1dovg mdotv {wr|V Kal TVOonV Kal
Ta TAvTor

nor is he served by human hands as though he needed anything, since he himself gives to all people
life and breath and everything.

CONTINUATION (SECOND NEGATIVE PREDICATION — GOD NEEDS NOTHING) | OUOE = The o0& continues

the negative theology: not only does God not dwell in hand-made temples, he does not need human
service. The participial phrase npoodeduevéc tivog ('needing anything') is the key — this stands
against all pagan cult as fundamentally misconceiving the divine nature. The positive counter (a0tog
81800¢) reverses the direction: God gives, he does not receive.

~ = - ™ - N
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OU6€ UTto XELPpWYV (XVBP(}.)T[IV(}.)V
nor by hands human
negative coordinating conjunction (continuing preposition + genitive (agent in passive Genitive Genitive
the negation from v.24) construction) genitive (agent — 'by hands') attributive genitive adjective
AN & ! . H
00¢: 'nor, not even'; extends the negation xeip: 'hand'; picks up the xeiponoinrog of avOpwmivog: 'human, belonging to
to a second predication. v.24 — both the temple and the service are mankind'; the adjective stresses the
'of hands! creaturely limitation of what is offered —

human service cannot add to the divine.

Oepamnevetal TPOGIEOUEVOG TIVOG avTOG

is served needing anything he himself

Pres Pass Indic 3 Sg - Oepanebw Pres Mid Ptc Nom Sg Masc * tpocdéopat Genitive Nominative

main verb adverbial participle (causal/concessive — genitive (object of mpoadeduevis) emphatic pronoun (contrast: God is the giver, not
explaining the negation) the receiver)

— gnomic present

, — progressive present (inherent disposition)
Oepanedw: primarily 'heal, cure' but also e . ( £

'serve, attend to'; in a cultic context = npoodéopar: 'need in addition, have further
'render cultic service, tend'; Paul denies need of'; a NT hapax; the npdg prefix

that God needs attendants as pagan deities intensifies — not merely 'need' but 'need
were thought to require. something more, implying God is wholly

self-sufficient.
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giving to all life
Pres Act Ptc Nom Sg Masc - §idwpt Dative Accusative
adverbial participle (causal/circumstantial — the dative of indirect object (universal beneficiary) direct object of 8150vg

positive ground of the negation) Lwri: life'; the most basic and

— progressive present (continuous, universal comprehensive divine gift — existence
giving) itself.

38wyt 'give'; God is the universal donor —

the direction of dependency is wholly

coordinating conjunction

reversed.
TVonv Kai T TAVIX
breath and the all things
Accusative coordinating conjunction Accusative Accusative
direct object (coordinated) article direct object (comprehensive — ‘everything')

nvory: 'breath, wind'; echoes Gen 2:7 LXX
(éveguonoev mvorv {wiic) — the divine
breath that animates humanity.

nag: 'all, every'; ta tdvta = the totality —
Paul uses the Stoic/LXX formula for the
whole of creation as God's gift.

26 €moincév te €€ £vOg Tav €0vog AvOpWTWV KATOIKETY €L TAVTOG TPOSWTOL THG VG, Opioag

TIPOOTETAYUEVOUS KALPOUC KL TAG 0p0BEGTIAG TG KATOIKING aOTAV,

And he made from one every nation of mankind to dwell on all the face of the earth, having
determined their appointed times and the boundaries of their dwelling places,

CONTINUATION (THIRD PREDICATION — CREATOR OF NATIONS AND HISTORY) | TE The te links to the
previous verse's declaration. ¢€ £vog ('from one') is a textually significant short reading (NA28, SBLGNT
omit afuatog) — the reference to Adam is implied. The two aorist participles (6picag,
npooteTayuévoug) indicate prior divine determination of both epochs and territories — a claim that
speaks both to Greek interest in divine providence (Stoic Adyoc) and to OT theology (Deut 32:8).
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£MOINGEV ¥3 e £VOG

e

made and from one

Aor Act Indic 3 Sg - motéw enclitic connective (continuing the speech) preposition + genitive (source/origin) Genitive

main verb (continuing the Creator predications) genitive (source — 'from one [man/ancestor]')
— constative aorist €ig: 'one'; the short reading €€ £vég

. , . (without afuatog, 'blood') refers to Adam
notéw: 'make, create'; the same verb as in )
. , \ , as the common human ancestor, stressing
v.24 (6 motfjoag TOV kGopov) — the Creator ) o
. . universal human kinship before God.
of all is also the creator of all nations.

~ = - ™ - ™ -~

104Y £€0vog avOpwmwv KATOLKELV
every nation of men to dwell
Accusative Accusative Genitive Pres Act Inf - katoikéw
attributive adjective direct object of énoinaév (with infinitive genitive of species/partitive complementary infinitive (purpose/result of
KOTOUKETY) énoinoév)
£0vog: 'nation, people group'; the — progressive present

universality — every nation from one

koatokéw: 'dwell, inhabit'; Paul uses the
ancestor — grounds the claim that all v W

| P - same verb he denied of God (v.24) — God
ISEefee) Ty 1aTael L1AYS @RS (Evek does not dwell in temples, but he made

humans to dwell on the earth.

”~ - ™ ~ -

emi TAVTOC TPOGWTIOU TG

on all the face the

preposition + genitive (surface/extent) Genitive Genitive Genitive
attributive adjective genitive governed by éni article

npdowtov: 'face, surface'; 'on all the face of
the earth' is a Hebraism (LXX: émi
TPOCWTOL TG YFG = YINT 223) — Paul
draws on OT idiom even in a Greek speech.



Yilg
earth

Genitive

genitive (of surface)

opicag

having determined

Aor Act Ptc Nom Sg Masc - 0pilw
adverbial participle (manner/means of the
making)

— constative aorist

Opilw: 'determine, define, set boundaries';
from 8pog ("boundary, definition'); God's
creative act includes sovereign setting of
temporal and spatial limits — divine

TPOCTETAYHEVOUG Ka1povg
appointed times
Perf Pass Ptc Acc Pl Masc - tpootdoow Accusative

attributive participle (modifying ka1pot) direct object of dpioag

— intensive perfect (divinely pre-ordained) ka1pdg: 'appointed time, season'; distinct
. , . 0 from xpdévog (clock-time) — these are
npootdoow: 'command, appoint, prescribe'; o L o
) ) ) qualitatively significant epochs in history,
the perfect passive emphasizes the fixed, ”

i not mere durations.
pre-ordained character of the epochs —

they were set in advance.

providence.

\ 1 [ 4 /4 ~
KAl Tag opoGso'wcg ™mg¢
and the boundaries of the
coordinating conjunction Accusative Accusative Genitive

article direct object (coordinated with kaipovc) article
opobeoia: 'boundary-setting, boundary'; NT
hapax; from &pog + tibnut — God places the
territorial limits of nations (cf. Deut 32:8
LXX).
7 k) ~

KATOIK1XG aAUTWV

dwelling their

Genitive Genitive

genitive (of the dwelling place — objective
genitive)

katotkia: 'dwelling, habitation'; echoes

KaTolkelv above — God determines not

only that nations dwell but where they
dwell.

genitive of possession



27 nteiv Tov Bedv, €l Gpa ye YnAagnoeiav adTov Kat eUpoleV, KAl Y€ 00 HAKPAV GO £VOG EKAGTOV TUMV
UTApPYOVTA.

that they should seek God, in the hope that they might feel their way toward him and find him —
though indeed he is not far from each one of us.

PURPOSE (DIVINE INTENT BEHIND THE PROVIDENTIAL ORDERING) | asynpeTon | The infinitive {nteiv is
the purpose of God's providential ordering of nations (v.26). The two optatives ynAagroeiav and
eVpotev are potential optatives of cautious possibility — seeking God is possible but uncertain on the
human side, which is why Paul argues God has now acted to remove the uncertainty. The ye in kai ye

gives a concessive nuance: 'even though (or: and indeed) he is not far! The irony: the God they 'grope'

for is near.
{nteiv OV Oeov el
to seek the God if
Pres Act Inf - {ntéw Accusative Accusative conditional particle (introducing potential
infinitive of purpose (governed by dpioag of v.26) article direct object of (nreiv optative: 'in the hope that)

— g e s (e g se ) et: 'if'; with optative mood creates a
potential condition — the seeking aims at a
{ntéw: 'seek, search for'; the divine possibility.
ordering of history has the purpose of
prompting all people to seek God — a

universal missionary theology.



v

apa

perhaps
inferential/tentative particle

&pa: inferential particle expressing result

YE
indeed
enclitic emphatic particle (intensifying do)

ye: emphatic/restrictive particle; €l &pa ye

YnAagnosiav
they might feel their way toward

Aor Act Opt 3 Pl YnAapdw

verb of potential optative (content of the

)

P

v\
avtov
him
Accusative

direct object of ynlagroeiav

or possibility; with ei ye = 'if perchance! = 'in the hope that perhaps! conditional hope)
— potential optative
Pnlagdw: "touch, feel, grope'; used of
blind or fumbling touch (Gen 27:12, 21 LXX;
Luke 24:39); the image is of humanity
reaching out in the dark for God — a
powerful metaphor for natural-theological
search.
\ (74 /4
KAl EVPOLEV KAl YE
and find and yet indeed

coordinating conjunction

Aor Act Opt 3 Pl - ebpiokw

verb of potential optative (coordinated with

Ynlagrioeiav)

— potential optative
evpiokw: 'find'; the goal of the groping —
that they might find God. The two
optatives form a hendiadys: groping and

adverbial kai (concessive/additive)

emphatic particle

ye: emphasizes the following clause; kai ye
='and indeed, and yet'

finding.

b 1 b \ (4 1
ov HOKPpOV 1o EVOC
not far from each
negation Accusative preposition + genitive (separation/distance from) Genitive

accusative of distance (adverbial)

pakpdv: 'far away'; accusative used
adverbially; the irony: the God people
grope for is not far — natural theology's
limit, and revelation's answer.

genitive (partitive, with éxdotov)



£KAGTOU

one

Genitive

genitive (distributive: each one')

£kaotog: 'each'; £vog ékdotou = 'each and
every one' — the universality of God's
nearness.

Nu@v
of us

Genitive

genitive of possession (inclusive — Paul includes
himself with the audience)

UTIApPXOVTO

being

Pres Act Ptc Acc Sg Masc - Odpxw
participle in indirect statement (predicate of

implied eivoa with avtév implied)

— progressive present (God's constant
nearness)

undpyw: 'exist, be'; emphasizes essential,
inherent existence — God's nearness is not
occasional but ontological.

€V aUT® yap (Ouev Kol KIvoLueDa Kal EGUEV, WG Kal Tiveg TOV kab' Dudg motnt@®yv eiprikactv: ToD yap

Kal YEVOG EGUEV.

for 'In him we live and move and have our being'; as even some of your own poets have said, 'For we

are indeed his offspring!

GROUND (SCRIPTURAL/POETIC TESTIMONY TO GOD'S NEARNESS)

provides common ground for his argument about the Creator-Father.

Yap The ydp introduces the
supporting testimony for God's nearness (v.27). The first citation ('in him we live...) is likely
Epimenides of Crete (6th c. BC; also cited Titus 1:12) or possibly a Stoic poet; the second citation is
from Aratus of Soli, Phaenomena 5 (3rd c. BC): ToD ydp kal yévog éopév. Paul cites pagan Stoic poets
not to endorse their theology wholesale, but because their language of human kinship with the divine

gV
in

preposition + dative (sphere of existence)

avutT®
him
Dative

dative of sphere/location (in God as ground of
being)

Yap {Opev
for we live

explanatory/causal conjunction Pres Act Indic 1 Pl - {dw

main verb (first member of poetic triad)
— gnomic present (universal truth)

Cdw: "live'; the first of the three verbs of
existence — all life is grounded in God.




coordinating conjunction

™

P

KivouueOa Kal
move and
Pres Mid Indic 1 Pl kivéw
main verb (second member)
— gnomic present

Kivéw: 'move, stir'; all motion and activity
occurs within God as its enabling ground —
a concept resonant with Stoic immanence
but re-grounded in OT creation theology.

coordinating conjunction

gouév
have our being
Pres Act Indic 1 P - eipf
main verb (third member — existence itself)
— gnomic present
etul: 'be'; the triad {Ouev / kivodueda /

gouév encompasses all aspects of
creaturely existence — life, activity, being.

WG Kol TIVEG TV

as also some of the

comparative conjunction (introducing a adverbial kai (even, also) Nominative Genitive

supporting citation) subject of eiprikaoty article

Ka©' 1Ty otV glpNKacLY

among you poets have said

preposition + accusative (reference/affiliation) Accusative Genitive Perf Act Indic 3 P1- Aéyw
Kotd: 'according to, among'; T@v kad' Hudc object of katd (your/among you) partitive genitive main verb (citation formula)

= 'those [poets] who are among you, your

mowntig: 'poet, maker'; Tiveg TV mONTGV = — intensive perfect (words that stand on

own poets! 'some of the poets'; Paul cites Greek poets, record)
not as (;nsPlred Scripture but as common- Aéyw: 'say'; the perfect emphasizes the
ground witnesses. ongoing authority of the cited words —
they remain on record.
~ \ \ 14

To0 yop Kal YEVOG

his for also offspring

Genitive explanatory conjunction (within the citation) adverbial kai (emphatic: 'indeed') Nominative

genitive of relationship (God's offspring) predicate nominative

The genitive To refers to Zeus/God in Yévog: 'race, offspring, kind'; in Aratus

Aratus — Paul adapts the reference to the (Phaenomena 5) refers to humanity as
Creator God he has been describing. offspring of Zeus; Paul applies it to the
Creator God of Scripture — a bold

apologetic reappropriation.



bl 7
EGMEV
we are

Pres Act Indic 1 P - eipi

copulative verb (within citation)

— gnomic present

yévoc oUv Umdpyovtec To0 00D oVk dpeilouev vouilely xpvo® A dpydpw A AMiBw, xapdyuatt Téxvng kai
¢vBuuroswc dvBpwmov, T Bgiov givat Suotov.,

Being then God's offspring, we ought not to think that the divine being is like gold or silver or stone,
an image formed by the art and imagination of man.

INFERENCE (FROM THE POETIC CITATION TO THE ANTI-IDOL CONCLUSION) | OOV = The o0v draws the
logical conclusion from the poetic citation: if we are God's offspring (yévog), then God must be of a
different order than material images. This is natural theology's reductio ad absurdum of idolatry: to
make God in the image of metal or stone is to make the offspring superior to the parent. Paul's
argument moves from poetry to polemics.

= - ™ -~ ~ -~

4 5 € 14 ~
YEVOG ovv UTTXPXOVTEC TOoL
offspring therefore being of
Nominative inferential particle Pres Act Ptc Nom Pl Masc - Undpxw Genitive
predicate nominative (with vndpxovres — 'being adverbial participle (causal — since we are article
offspring’) offspring’)

yévog: picks up the citation's word (v.28) — — progressive present
Paul re-applies it immediately to drive the

undpyw: 'be, exist'; used again (cf. vv.24, 27)
argument. . . X
— a Lukan-Pauline signature for essential

existence.
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Oc00 oUK o@eilouev vouilev

God not we ought to think
Genitive negation Pres Act Indic 1 Pl 0geilw Pres Act Inf - vopilw
genitive of relationship (God as parent/source) main verb (deontic: moral obligation) complementary infinitive
— progressive present (ongoing moral duty) — progressive present
o@eilw: 'owe, ought'; the deontic force — it vopilw: 'consider, think, suppose'; also
is a moral and logical debt not to think of used of conventional/customary belief —
God as material. Paul targets both popular and

philosophical conceptions of the divine.

N N

XPUGEH 1 apyvpw i

gold or silver or
Dative disjunctive conjunction Dative disjunctive conjunction
dative (predicative — with uotov: 'like gold') dative (coordinated with xpvo@®)

Xpuodg: 'gold'; the most valuable material dpyvpog: 'silver'; second precious metal in

— Paul lists the materials of Athenian cult the cult-image trio.

statuary in ascending order of absurdity.

\

AOw XOAPAYyMATL TEXVNG Kol

stone an image art and
Dative Dative Genitive coordinating conjunction
dative (coordinated — common material for dative (in apposition to the material triad, genitive of source/kind (with évfvurioews)
Athenian sculpture defining what kind of gold/silver/stone p . )
pture) fining w fgold/ /5 ) téxvn: 'art, skill, craft'; the human artisan's

AiBog: 'stone'; the marble of the Acropolis xdpayua: 'mark, imprint, graven image'; competence — the image is no more than

sculptures — Athens's most famous cult from xapdoow (‘engrave'); the product of the skill of its maker.

images were carved marble. craft applied to material — the image as

artifact.
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evOuunoewg avOpwmov
imagination of man
Genitive Genitive
genitive of source (the mental conception behind genitive of agent/author (the human who devises
the craft) and makes)
£vOounoig: 'thought, conception, &vOpwmog: 'man, human being'; closes the
imagination'; from €v + Buudg; the mental polemic — the image is entirely a human
design preceding the physical artifact — product, not divine revelation.
idols are doubly human: conceived and
crafted.
3 [%4
Eval opoilov
to be like
Pres Act Inf - giui Accusative
infinitive in indirect statement (object of predicate adjective (in indirect statement)
vouilewv)

Suotog: 'like, similar'; the divine cannot be
'like' a human artifact — Paul's anti-
idolatry argument stands in the OT
prophetic tradition (Isa 40:18-20; 44:9-20).

\
TO
the

Accusative

article (substantivizing the adjective)

Ociov

divine being

Accusative

object of voui(ew (in indirect statement with

elvai duotov)

O¢eioc: 'divine'; to Beiov = 'the divine nature,
the Godhead'; Paul uses the Greek
philosophical term (not 8g4¢) to
communicate within their categories.

30 ToUG HEV 00V XpOVOUG THG dyvolag LTEPLOWV 0 BedC, Td VOV TtapayyEAAEL TOi¢ avOpWTOIg TAVTOG

TIOVTAYOD UETAVOELY,

The times of ignorance God overlooked, but now he commands all people everywhere to repent,

CONTRAST AND INFERENCE (PAST TOLERANCE TO PRESENT COMMAND) | MEV OUV = piv obv signals the

transition from theological exposition to moral demand — the hinge of the speech. The contrast is
temporal: past times of ignorance (&yvolag, picking up &yvoodvteg of v.23) God 'overlooked' (Omepidav
— not approved, but tolerated); t& vOv ('the now') is the eschatological present ushered in by the

resurrection. The universal scope is emphatic: navtag navtayod — all people everywhere.



TOUG
the

Accusative

article (object — fronted for emphasis)

UEV
on the one hand

contrastive particle (uév ... §¢ anticipated in v.31)

=

ovV
therefore

inferential/transitional particle (uév o6v)

™

P

XpOvoug

times

Accusative

direct object of vmepidwv (fronted)

xpovog: 'time, duration, period'; the pl. =
the long historical epochs of ignorance —
all of human history before the apostolic

proclamation.
Tiig ayvoiag UTEPLO WV 0
of ignorance overlooked the
Genitive Genitive Aor Act Ptc Nom Sg Masc - Unepdw Nominative
article genitive (characterizing the times — 'times of adverbial participle (temporal/concessive — article

ignorance')

dyvoua: 'ignorance'; from - + yividhokw;
verbal echo of &yvwotog (v.23) and
&yvoodvteg (v.23) — the motif of ignorance
frames the whole speech.

'having overlooked')
— constative aorist

unepdw / vmepopdw: 'overlook, disregard';
God did not punish ignorant worship but
let it pass — a theological claim about
divine patience; distinct from approval (cf.
Rom 3:25 népeotv).

0ed¢
God

Nominative

subject

\
X
the

Accusative

article (substantivizing the adverb viv)

vov
now

Accusative

adverb (substantivized by td = 'the now, the
present moment)

vOv: 'now'; Ta vOv is an idiom for 'the
present time/situation'; the eschatological
now of the apostolic era.

)

P

napayyéAAel
commands

Pres Act Indic 3 Sg - tapayyéAAw
main verb (the divine command)

— progressive present (the standing divine
command of this age)

napayyéAw: 'command, charge, order'; a
military/official command term — God's
word is not a suggestion but a universal
order.



=

TOiG
the

Dative

article

=

31

HETAVOETV
to repent
Pres Act Inf - yetavoéw

complementary infinitive (content of
napayyéMer)

— progressive present (ongoing, continuous
repentance required)

petavoéw: 'repent, change one's
mind/direction'; from uetd + voéw; the
comprehensive reorientation of mind and
life toward God — the single demand of the
new era.

avOpwmoig

people

Dative

dative of indirect object (universal recipient)

&vOpwnog: 'human being'; the universal
recipient — no ethnic or social
qualification.

MAVTOG
all

Accusative

accusative (object of pueravoeiv — subject of the
infinitive; emphatic universality)

TOVTOXO00
everywhere
adverb of place (universal scope)

navtayoU: 'everywhere, in every place';
with ndvtag creates a double universal —
all people, everywhere — the scope of the
command to repent.

k@411 €otnoev Nuépav &v N uéAer kpively thv oikovuévny év Sikatoodvn év dvdpl @ Gproev, TioTiv

TAPACYX WV TAGLY AVAGTAOAG AOTOV €K VEKPQOV.

because he has fixed a day on which he will judge the world in righteousness by a man whom he has

appointed; and of this he has given assurance to all by raising him from the dead.

GROUND (REASON FOR THE COMMAND TO REPENT)

kadTL

kaO4tt is the causal ground for the
command of v.30: repent, because judgment is coming. The speech climaxes in two christological facts:
(a) there is a fixed day of judgment, and (b) it will be executed by a specific man — unnamed but
identifiable from dvaotricag (the Risen One). The resurrection is the n{otig (‘proof, assurance') — not
the object of faith here but the public demonstration (cf. Paul's use of n{otig in Rom 3:25).



=

KaBoTL
because
causal conjunction

kaBdtt: 'because, inasmuch as'; a Lukan
causal conjunction (cf. 2:24, 45; 4:35; Luke
1:7; 19:9); gives the ground for the
command to repent.

™

P

£oTnoev
has fixed

Aor Act Indic 3 Sg - {otnut

main verb

— constative aorist (divine appointment
already made)

fotnuu 'set, fix, establish'; the aorist marks

Nuépav
a day

Accusative
direct object of éotnoev

nuépa: 'day'; the eschatological day of

judgment (cf. Rom 2:16; 2 Cor 1:14; Phil 1:6,

10) — a fixed appointment in divine

£V
on

preposition + dative (temporal: 'on which')

the day as already established — a fixed history.
point in God's plan, not contingent on
human response.
T /4 4 )
M HEAAEL KpLVELY 1411
which he will judge the
Dative Pres Act Indic 3 Sg - péAw Pres Act Inf - kpivw Accusative
relative pronoun (temporal dative referring to main verb (futuristic with complementary complementary infinitive article
nuéoav) infinitive) ) )
— progressive present (ongoing,
— futuristic present (imminent/certain comprehensive judgment)
future
) kpivw: 'judge, discern'; the comprehensive
péAAw: 'be about to, intend'; with the eschatological judgment of all human
infinitive expresses certain future action — history.
the judgment is not speculative but
guaranteed.

7 7 b 4 b
O1KOLMUEVTV EV SIK(XIOO'UV“ EV
world in righteousness by
Accusative preposition + dative (manner/standard) Dative preposition + dative (agency/instrument)

direct object of kpiverv

oikovpévn: 'the inhabited world'; the same
word the mob used in v.6 of Paul 'turning
the world upside down' — an ironic echo:
the world will be judged.

dative of manner (the standard of judgment)

dikatoovvn: 'righteousness, justice'; the
judgment will be just — a claim both
philosophically satisfying to Stoics and
biblically grounded (Ps 9:8; 96:13 LXX).



=

avdpi

aman

Dative

dative of agent (the judge)

avhp: 'man'; the Judge is deliberately not
named — the audience must ask who this
man is; the answer comes implicitly in
avaotfioag at the end of the verse.

whom

Dative

relative pronoun (dative, referring to dvdpi)

WPLoEV

he appointed

Aor Act Indic 3 Sg - 6pilw
verb of relative clause

— constative aorist

Opilw: 'determine, appoint'; the same verb
as in v.26 (the appointment of times and
seasons) — God's purposes in creation are
consummated in judgment.

TioTLV
assurance

Accusative
direct object of mapacxwv (the proof provided)

niotig: here 'pledge, proof, assurance'
(BDAG 3c) — not 'faith' as in Pauline
soteriology, but evidential demonstration;
the resurrection is the public proof of God's
appointment of the Judge.

\
TAPAcX WV

having given

Aor Act Ptc Nom Sg Masc - mapéxw

adverbial participle (means — how the
appointment is confirmed)

— constative aorist

napéxw: 'provide, offer, give'; God provides

the public demonstration — the
resurrection functions as the divine
credential.

TGV
to all

Dative

dative of indirect object (universal audience of
the proof)

€K
from

preposition + genitive (source of resurrection)

VEKPOV

the dead

Genitive

genitive (standard resurrection formula)

vekpdg: 'dead'; the standard NT
resurrection formula €k vekp&v; the
resurrection claim is what divides the
audience in v.32.

pd U4
AVXOTNoXG
by raising
Aor Act Ptc Nom Sg Masc - dviotnut

adverbial participle (means/instrument of giving
the proof)

— constative aorist

Gviotnuu: 'raise up, resurrect'; the
transitive aorist — God raised him; the
resurrection of Jesus is the pivot on which
the entire speech turns and on which the
audience divides (v.32).

v\
avtov
him
Accusative

direct object of avaotrioag (Jesus — unnamed but
implied)



32 ’AkoUoaVTEC O AVAoTAGLY VEKPQ®V, Ol HEV EXAeValoV, ol d¢ eimav: 'Akovcduedd cov Tept TOUTOU Kal
TAALY.

Now when they heard of the resurrection of the dead, some mocked, but others said, 'We will hear

you again about this.

RESULT (THE DIVIDED RESPONSE TO THE RESURRECTION CLAIM) | O€ = The speech ends and the

audience divides — &vdotaoig vekp@v is the fault line. The uév ... §¢ antithesis structures the three
responses: mockers, deferrers, believers (v.34). The imperfect éxAedalov pictures the mockers' ongoing
derision. Epicureans, who denied bodily resurrection and held that death is the end, would be most

offended; Stoics believed in the dissolution of the soul.

AKOUGAVTEG O AvVAoTAGLY VEKPRDV

hearing now resurrection of the dead

Aor Act Ptc Nom Pl Masc - dko0w continuative/transitional conjunction Accusative Genitive

adverbial participle (temporal — 'when they direct object of Akovoavreg genitive (objective — resurrection from the dead)
heard’)

avdotaoig: 'resurrection'; the central and
— constative aorist offensive claim that triggers the split — a
bodily resurrection was philosophically

axovw: 'hear'; the decisive hearing — the
absurd to the Greek mind.

resurrection claim is the auditory trigger
for the divided response.

~ = - - =

ol UEV gxAevalov ol

some on the one hand mocked others

Nominative contrastive particle (uév ... §¢ antithesis) Imperf Act Indic 3 Pl - YAsvdlw Nominative

article (substantivizing — 'the ones who) main verb (first group’s response) article (substantivizing — second group)

— progressive imperfect (ongoing ridicule)

XAevdlw: 'mock, scoff, jeer'; a strong term
for derisive ridicule — the imperfect
pictures continued sneering.
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O ginav ‘Akovooueda oov

but said we will hear you

adversative conjunction (completing the uév ... Aor Act Indic 3 P1- Aéyw Fut Mid Indic 1 Pl - dxobdw Genitive

%) main verb (second group’s response) main verb (within direct speech) genitive (object of dkovw with genitive of person)
— constative aorist — futuristic future (deferral of decision)

axovw: 'hear'; the future tense = polite
deferral — not rejection, but not yet
commitment; they want more time.

~ ™ o~ ™ ~ - 7~

\ 7 \ /
Tepl TOUTOV Kal TAALY
about this again again
preposition + genitive (topic) Genitive adverbial conjunction (with ndAw: 'again’) adverb of repetition (‘at another time)
genitive (topic — the resurrection) néAwv: 'again, once more'; they are not

hostile but are deferring — a polite
Athenian postponement.

33 oUtw¢ 6 MavtAog EENABeV £k Yécov aLTOV.

So Paul went out from their midst.

NARRATIVE CONCLUSION (PAUL DEPARTS THE AREOPAGUS) =~ OUTWG The summary departure verse is
deliberately brief — a stark narrative close after the oratorical climax. o0tw¢ ('so, in this way') implies
the speech ended without being halted by violence or arrest, unlike Thessalonica (vv.5-9). Paul's

departure is quiet, not triumphant; the result is partial and mixed, which is Lukan realism.
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oUTWg 0 MadAog £ENMAOeV

so the Paul went out

adverb of manner (summarizing the outcome) Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - €&épxouat
oUtwg: 'thus, in this way'; a narrative article subject main verb
summary adverb tying the departure to the . constative aorist

preceding scene.
£&épxopat: 'go out, depart'; the simple,

undramatic departure contrasts with the
grand speech — Luke allows the mixed
response to stand without editorial
moralizing.

b /4 k) ~
€K MECOL autTwyv
from the midst them
preposition + genitive (separation) Genitive Genitive
genitive governed by €k genitive of association (the Areopagus

2 Byt il/audi
péoog: 'middle, midst'; £k pécov = 'from the i)

midst of' — the formal exit from the
council's deliberative space.

34 tiveg 0 avdpeg KOAANOEVTEG aUTH EmioTEVOAY, £V 01¢ KAl AtovDo10G 0 'ApeoTayitng KAl yuvh OvVOUATL
Adpapig kol £Tepol oLV AVTOLG.

But some men joined him and believed, among whom also were Dionysius the Areopagite and a

woman named Damaris and others with them.

ADVERSATIVE-CONCLUSORY (THE BELIEVING REMNANT, THIRD RESPONSE) | O€ = The chapter closes with
the third response: genuine faith. tiveg 8¢ creates the contrast with the mockers and deferrers. Luke
names two individuals: Dionysius the Areopagite (a member of the council — the most socially
significant convert) and Damaris (a woman, Luke's characteristic attention to female converts; her
name is otherwise unattested, making this a Lukan rarity). The result at Athens was small but real — a

seed planted in the intellectual heart of the Greek world.
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TIVEG €
some but
Nominative adversative/contrastive conjunction

subject (indefinite pronoun)

v

avdpeg

men

Nominative

noun in apposition to Tvég

avrp: 'man'; Luke specifies that believers
included both men (here) and women
(Damaris below).

/4
KOAANOEvTeC
joining
Aor Pass Ptc Nom Pl Masc - koAAGw
adverbial participle (manner — the mode of
believing)
— constative aorist
koAAdw: 'join, adhere, cling to'; passive =
'being joined/attached'; the same verb for
genuine attachment in Acts 5:13; 8:29; 9:26;

the image is of bonding or gluing oneself to
Paul.

avT® gnioTeEVOAV

him believed

Dative Aor Act Indic 3 Pl - motebw
dative of association (the one joined to) main verb

— constative aorist

motevw: 'believe, trust'; the decisive
response — joining and believing are the
two marks of genuine conversion in Luke's
narrative pattern.

£V
among

preposition + dative (inclusion/partitive)

01g
whom

Dative

relative pronoun (partitive — among whom')

B

\ 7
KOl Alovvuoiog
also Dionysius
adverbial kai (highlighting the notable ones) Nominative

subject (named individual — appositive to év oig)

Atoviotog: a member of the Areopagus
council — his conversion is socially and
institutionally significant; later Christian
tradition made him the first bishop of
Athens.

[ 4

(0]
the

Nominative

article (identifying title)

™

=

7 7

Apeomaylitng

Areopagite

Nominative

appositive noun (official title)
‘Apeonayitng: 'member of the Areopagus';
Luke's specificity here — naming a council-
member as a convert — functions as both

historical testimony and apologetic
evidence.
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Kal yovn ovopartt Aduapig

and awoman named Damaris
coordinating conjunction Nominative Dative Nominative
subject (coordinated) dative of respect ("by name') predicate nominative (the name)
yuvr}: 'woman'; Luke's consistent Svopa: 'name'; the dative 6vopartt = 'by Aduapig: a female name otherwise
highlighting of female converts (cf. 16:14; name, named'; the formula introduces the unattested in the NT or Greek papyri —
17:4, 12) — Damaris is the Athenian specific name. possibly a Lukan rarity; her prominence
counterpart to Lydia of Philippi. alongside Dionysius suggests she was a

woman of social standing.

Kal £tepot Y avToig
and others with them
coordinating conjunction Nominative preposition + dative (association) Dative
subject (coordinated — unnamed believers) dative of association (with Dionysius and
Damaris)

€tepog: 'other, another'; the unnamed
others form the nucleus of the Athenian
church — small, but real.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. Acts 17 falls into three geographic scenes: the Thessalonian mission (1-
9), the Berean mission (10-15), and the Athenian Areopagus address (16-34). At
Thessalonica Paul reasons three Sabbaths from Scripture that the Messiah must
suffer and rise, persuading some Jews, many God-fearing Greeks, and leading women;
amob instigated by jealous Jews drags Jason before the politarchs on a charge of
sedition, accusing the missionaries of saying 'there is another king, Jesus. The
Bereans, in deliberate contrast, receive the word with eagerness and examine the
Scriptures daily to verify Paul's claims — a Lukan model of noble reception. At Athens
the sight of an idol-choked city provokes Paul to reason in the synagogue and
marketplace; Epicurean and Stoic philosophers bring him to the Areopagus. The
address is the NT's most extended specimen of natural-theology apologetics: starting
from the altar 'to an unknown god' (ATNQXTQ ©EQ), Paul proclaims the Creator who
is Lord of heaven and earth, needs nothing, gives life and breath to all, and has set the
boundaries of nations so that people might seek him — for in him we live and move
and have our being (the Cretan poet Epimenides, or the Cilician Aratus: Phaenomena



5). God has overlooked the times of ignorance but now commands all people
everywhere to repent, because he has fixed a day of judgment by a man he has
appointed, and given the proof by raising him from the dead. The resurrection
divides the audience: some mock, some defer, some believe — among them Dionysius
the Areopagite and a woman named Damaris. Textual notes: at v.18 the phrase
omeppoAdyog (‘'seed-picker') is a colloquialism for an intellectual scavenger; at v.26
the editions divide between £ £vic (reading 'from one [man], i.e., Adam) and €€ £vog
afuarog ('from one blood'), the shorter text being printed here with NA28/SBLGNT;
at v.28 the quotation 'for we are also his offspring' derives from Aratus (Phaenomena
5) or possibly Cleanthes' Hymn to Zeus — both Stoic poets known to a Cilician
audience; at v.34 the name Aaudpig is untested elsewhere and may be a Lukan rarity.
The chapter's vocabulary is notably Hellenistic: kateiSwAov (v.16), oneppoAdyog

(v.18), Emiko0petot (v.18), and Itoikoi (v.18) appear nowhere else in the NT.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



